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Аннотация
Тысячелетиями люди верили в сверхъестественную природу

богов, приписывая им способность жить вечно, и сами
стремились достичь божественного бессмертия. В поисках
цветка вечной жизни странствовал шумерский царь Гильгамеш,
легендарный завоеватель Александр Македонский искал ручей
живой воды, мореплаватели Христофор Колумб и ПонсадеЛеон
проявили чудеса отваги, пытаясь обнаружить вЗападном
полушарии Источник Молодости. Понемногу бессмертие
превратилось в миф. Однако знаменитый исследователь
Захария Ситчин, автор многочисленных сенсационных работ по
альтернативной истории, в своей книге берется доказать, что в
древности люди могли становиться подобными богам и жить в
десятки раз дольше своих соплеменников.



 
 
 

Множество археологических находок, древних текстов и
дошедших до нашего времени легенд, образы и символы которых
стало возможно расшифровать только на современном этапе
развития науки и техники, неоспоримо свидетельствуют: человек
изначально был создан бессмертными существами для вечной
жизни.
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Захария Ситчин
Лестница в небо. В

поисках бессмертия
 

ГЛАВА ПЕРВАЯ
В ПОИСКАХ РАЯ

 
Когда-то – так утверждают древние книги – человечество

пребывало всего лишь в шаге от бессмертия.
Это был Золотой век, когда человек жил в Эдемском са-

ду вместе с Создателем – человек возделывал чудесный сад,
а Бог прогуливался там, наслаждаясь прохладой легкого ве-
терка.

«И произрастил Господь Бог из земли всякое дерево, при-
ятное на вид и хорошее для пищи, и дерево жизни посреди
рая, и дерево познания добра и зла. Из Едема выходила ре-
ка для орошения рая; и потом разделялась на четыре реки.
Имя одной Фисон… Имя второй реки Гихон… Имя третьей
реки Хиддекелъ… Четвертая река, Евфрат»,

Адаму и Еве разрешалось есть любые плоды, за исключе-
нием плодов дерева познания добра и зла. Но после того как
люди (подстрекаемые змеем) ослушались запрета, Бог оза-



 
 
 

ботился проблемой бессмертия:
И сказал Господь Бог: вот, Адам стал как один из Нас,

зная добро и зло;
и теперь как бы не простер он руки своей, и не взял также

от дерева жизни, и не вкусил, и не стал жить вечно.
И выслал его Господь Богиз сада Едемского…
И изгнал Адама, и поставил на востоке у сада Едемско-

гоХерувима и пламенный мен обращающийся, чтобы охра-
нять путь к древу жизни.

Таким образом, человек был изгнан из того места, где до
бессмертия было рукой подать. Но, лишенные дара бессмер-
тия, люди никогда не забывали о нем, всегда страстно жела-
ли его и стремились к нему.

С незапамятных времен герои добирались до края зем-
ли в поисках бессмертия, избранным позволялось вкусить
от его источника, а простому народу обещали его в другой
жизни. На протяжении нескольких эпох поиск рая оставал-
ся частным делом, но в начале второго тысячелетия нашей
эры он превратился в национальную идею могущественных
государств.

Новый Свет был открыт в результате поиска – по крайней
мере, нас так убеждали – г нового морского пути в богатую
Индию, но это лишь часть правды. Король и королева Испа-
нии Фердинанд и Изабелла на самом деле больше всего жаж-
дали получить не заморские сокровища, а источник вечной
молодости – волшебный источник, вода которого омолажи-



 
 
 

вала стариков и давала вечную юность молодым, потому что
истоки его находились в раю.

Высадившись на островах, которые якобы принадлежали
Индии (Вест-Индия), Колумб и его спутники сочетали ис-
следование новых земель с поисками легендарного источни-
ка, который «мог стариков вновь сделать молодыми». Испан-
цы допрашивали и даже пытали пленных индейцев, чтобы те
открыли им тайну местонахождения волшебного источника.

Наибольшее рвение в этом вопросе проявил Понсе де
Леон, профессиональный солдат и искатель приключений,
сделавший блестящую карьеру и дослужившийся до поста
губернатора острова Эспаньола (современный Гаити) и Пу-
эрто-Рико.

В 1511 году он присутствовал при допросе нескольких
пленных индейцев. Описывая свой остров, они рассказыва-
ли о жемчуге и других богатствах. Кроме того, индейцы вос-
хваляли достоинства его вод. По их утверждению, на остро-
ве имелся источник, из которого однажды напился «согбен-
ный годами старик». В результате он «вернул себе мужскую
силу и исполнял все мужские обязанности, взяв себе новую
жену и родив детей».

Слушая их рассказ с возрастающим волнением, Понсе де
Леон – сам уже немолодой человек – все более убеждал-
ся, что индейцы описывают волшебный источник, дарую-
щий вечную молодость. Самыми убедительными ему пока-
зались слова пленников о том, как дряхлый старец, выпив



 
 
 

воды из источника, вновь обрел мужскую силу, смог вер-
нуться к исполнению «всех мужских обязанностей» и даже
взял молодую жену и родил от нее детей. Стены королевско-
го дворца Испании, а также других замков и дворцов Европы
были украшены многочисленными творениями величайших
живописцев с изображением любовных сцен, где неизменно
присутствовал источник. Самые известные из живописных
полотен, такие, как «Любовь земная и небесная» Тициана,
были созданы примерно в то же время, когда испанцы отпра-
вились в плавание к берегам Индии. Все знали, что источ-
ник на картинах символизировал вечную любовь – это был
источник вечной молодости, чьи воды возвращали способ-
ность «исполнения всех мужских обязанностей», возвращая
человеку юность.

Содержание донесения Понсе де Леона королю Ферди-
нанду нашло отражение в записях официального придвор-
ного историка Педро Мартира де Англериа. В своем труде
«Decade de Orbe Novo» («Декады Нового Мира») он писал о
том, что индейцы с островов Лукайи, или Багамских, откры-
ли «остров… где бьет вечный источник воды такого чудодей-
ственного свойства, что каждый, испив из него, при соблюде-
нии, возможно, также некоторой диеты, из старца снова пре-
вратится в молодого человека». В работах многих исследова-
телей, в частности в книге Леонардо Олыпки «Источник мо-
лодости Понсе де Леона: История географического мифа»,
указывается, что «источник молодости явился самым харак-



 
 
 

терным выражением надежд и чаяний, вдохновлявших по-
корителей Нового Света». Вне всякого сомнения, одним из
тех, кто с нетерпением ждал вестей об источнике молодости
из Нового Света, был король Испании Фердинанд.

Поэтому после получения донесения Понсе де Леона Фер-
динанд немедленно подписал патент на открытие на его имя
(датированный 23 февраля 1512 года) и разрешил органи-
зовать экспедицию, которая должна была отправиться с ост-
рова Эспаньола на север. Флот получил приказ оказать вся-
ческое содействие Понсе де Леону и предоставить в его рас-
поряжение лучшие корабли и команды матросов, чтобы он
как можно быстрее отправился на поиски острова Бейнини
(Бимини). Король поставил недвусмысленное условие: «По-
сле прибытия на остров и его исследования незамедлительно
сообщить о результатах экспедиции».

В марте 1513 года Понсе де Леон отплыл на север в на-
дежде обнаружить остров Бимини. Официальной целью экс-
педиции объявили поиск «золота и других металлов»; в дей-
ствительности же задача Понсе де Леона состояла в том, что-
бы выяснить местонахождение источника вечной молодости.
Скоро она стала ясна и самим морякам, когда они обнару-
жили не один остров, а сотни островов Багамского архипе-
лага. Корабли экспедиции вставали на якорь у каждого ост-
рова, и высаживающимся на берег отрядам было приказано
искать не месторождения золота, а некий необычный источ-
ник. Вода всех источников пробовалась на вкус, но желаемо-



 
 
 

го действия она не оказывала. В Пасху – по-испански Pasca
de Flores – на горизонте показалась длинная линия побере-
жья. Понсе де Леон назвал этот «остров» Флорида. Двигаясь
вдоль побережья и неоднократно высаживаясь на берег, он и
его матросы исследовали тропические леса и пробовали во-
ду бесчисленного множества источников. Но ни один из них
не явил ожидаемого чуда.

Тщетные поиски, похоже, ни в коей мере не поколебали
уверенности в том, что желанный источник находится где-то
здесь: его просто надо отыскать. Испанцы опять принялись
допрашивать индейцев. Некоторые аборигены выглядели го-
раздо моложе указанного ими возраста. Другие пересказыва-
ли легенды, подтверждавшие существование волшебного ис-
точника. Одна из таких легенд (воспроизведенная Дж Кур-
ганом в книге «Мифы о Сотворении мира народов перво-
бытной Америки») гласит, что когда Олелбис, «Тот, кто си-
дит наверху», задумал сотворить людей, он послал на Зем-
лю двух гонцов, чтобы те построили огромную лестницу, со-
единяющую Землю с Небесами. На середине лестницы они
должны были устроить место отдыха с водоемом, наполнен-
ным чистой питьевой водой. На вершине лестницы следо-
вало сотворить два источника: один для питья, другой для
купания. Когда мужчина или женщина состарятся, сказал
Олелбис, пусть взберутся на вершину лестницы, выпьют во-
ды и искупаются, и тогда к ним вернется молодость.

Убежденность в том, что на одном из островов находится



 
 
 

источник молодости, была настолько сильной, что в 1514 го-
ду – через год после неудачной экспедиции Понсе де Леона
– Педро Мартир (в своей второй декаде) сообщал папе Льву
X следующее:

Говорят, на расстоянии 325 лиг от Эспанъолы есть ост-
ров под названием Бойука, или Ананео, на котором– по сло-
вам тех, кто исследовал его земли,  – бьет необыкновен-
ный источник, воды которого возвращают старикам моло-
дость.

И пусть Ваше Святейшество не усомнится в справедли-
вости сих слов, будто бы сказанных в опрометчивом легко-
мыслии; ибо слова эти говорятся при дворе истинно, так
что все люди, не исключая и тех, чьи мудрость и положе-
ние выделяют их из простого люда, полагают молву ту за
правду.

Неунывающий Понсе де Леон после нескольких экспеди-
ций пришел к выводу, что источник, который он искал, дол-
жен сообщаться с рекой – возможно, при помощи скрытого
от глаз подземного туннеля. Если волшебный источник дей-
ствительно находится на острове, то не мог ли он брать на-
чало из какой-либо реки во Флориде?

В 1521 году Понсе де Леону пришел приказ из Испании о
возобновлении поисков – на этот раз во Флориде. В истин-
ной цели экспедиции сомневаться не приходится: всего че-
рез несколько десятилетий испанский историк Антонио де
Геррера у Тордесиллас в своей «Общей истории Индейских



 
 
 

островов» писал: «Он (Понсе де Леон) искал тот Священ-
ный Источник, столь известный среди индейского народа, а
также реку, воды которой омолаживают старцев». Де Леон
рассчитывал найти источник Бимини и реку во Флориде, о
которых индейцы Кубы и Эспаньолы говорили, «что, иску-
павшись в их водах, старый человек как сразу же вновь ста-
новится молодым».

Однако вместо вечной молодости Понсе де Леону было
суждено найти смерть от стрелы индейцев. Поиски чудо-
действенного средства или эликсира, способного отсрочить
смерть, вероятно, не прекратятся никогда, но организован-
ным по указу короля экспедициям был положен конец.

Были ли эти поиски с самого начала обречены на неудачу?
Неужели Фердинанд, Изабелла, Понсе де Леон и многочис-
ленные искатели приключений, отправлявшиеся за моря и
рисковавщие жизнью в поисках заветного источника моло-
дости, – все они были глупцами, наивно верившими в при-
митивные легенды?

Однако легенда об источнике молодости в их глазах во-
все не выглядела сказкой. Священное Писание, верования
язычников и задокументированные рассказы великих путе-
шественников – все это, вместе взятое, заставляло поверить,
что на земле действительно, существовало некое место, во-
ды которого (или сок плодов) могли даровать человеку бес-
смертие, навечно сохранив его молодость.

В те времена в народе еще бытовали предания – сохранив-



 
 
 

шиеся с тех времен, когда Пиренейский полуостров населя-
ли кельты, – о тайном месте, тайном источнике, тайном дере-
ве или растении, которые избавляли нашедшего их человека
от смерти. Рассказывали, что у священного ручья жила бо-
гиня Айдунн, в сундуке которой хранились волшебные мо-
лодильные яблоки. Когда боги старели, они приходили к ней
и, отведав яблок, снова становились молодыми. Имя Айдунн
означало «помолодевший», а яблоки, бережно хранимые ею,
называли «эликсиром богов».

Может быть, эти предания были отзвуком греческого ми-
фа о Геракле (Геркулесе) и его двенадцати подвигах? Жри-
ца бога Аполлона предсказала Гераклу, что он получит бес-
смертие, если совершит двенадцать подвигов. Последний,
двенадцатый, подвиг был самым трудным. Геракл должен
был отобрать у Гесперид и привезти божественные золотые
яблоки. Обитель Гесперид – «дочерей сумеречной земли» –
находилась на краю света.

А разве сами греки, а вслед за ними и римляне, не остави-
ли после себя легенд об обретении человеком бессмертия?
Бог Аполлон умастил маслом мертвое тело Сарпедона, после
чего тот воскрес и прожил в несколько раз дольше, чем про-
стые смертные. Богиня Афродита подарила Фаону чудесное
зелье; натершись им, он превратился в прекрасного юношу,
«возбуждавшего любовь в сердцах всех женщин Лесбоса». А
мальчик Демофон, которого помазала амброзией богиня Де-
метра, стал бы бессмертным, если бы его мать – она не узна-



 
 
 

ла богиню – не отняла у нее сына. Существует также леген-
да о царе Тантале, который стал бессмертным, отведав пищи
со стола богов и тайно выпив амброзии и нектара. Однако
когда Тантал, задумав испытать всеведение богов, убил сво-
его сына и подал богам его мясо во время пира, его постигла
жестокая кара. Зевс низверг его в мрачное царство Аида, где
он мучился от голода и жажды, окруженный водой, уходя-
щей под землю, едва он приникал к ней губами, и сочными
плодами, ускользающими от него, едва он протягивал к ним
руки. (Бог Гермес оживил его разрезанного на куски сына.)
С другой стороны, Одиссей, которому нимфа Калипсо обе-
щала бессмертие, если он навсегда останется с нею, отказал-
ся от вечной жизни ради возможности вернуться домой, к
жене и сыну. Можно вспомнить еще одну легенду о простом
смертном, рыбаке по имени Главк, который превратился в
морское божество. Однажды он увидел, как пойманная им
рыба, соприкоснувшись с морской травой, ожила и прыгнула
в воду. Съев чудесную траву, Главк прыгнул в море в том же
самом месте, после чего морские боги Океан и Тефия при-
няли его к себе, превратив в бога.

1492 год, когда корабли Колумба покинули берега Испа-
нии, был также годом окончания мусульманской оккупации
Иберийского полуострова – капитулировали мавры в Гра-
наде. Противостояние мусульман и христиан на полуостро-
ве длилось почти восемь веков, результатом чего неизбеж-
но явилось взаимопроникновение двух культур, и легенда



 
 
 

о рыбе и Источнике Жизни, записанная в Коране (священ-
ной книге мусульман) получила известность как среди мав-
ров, так и среди католиков. Сходство легенды с греческим
мифом о рыбаке Главке воспринималось как доказательство
ее истинности. Это и послужило одной из причин, заставив-
ших Колумба пуститься на поиски чудесного Источника в
Индии, к которой он отправился и которой он, ро собствен-
ному убеждению, достиг.

История об ожившей рыбе содержится в восемнадцатой
суре Корана, где рассказывается о различных чудесах, явлен-
ных Моисеем, библейским героем мифа об Исходе евреев из
Египта. Прежде чем стать Посланником Божьим, ему пред-
стояло совладеть неким знанием, передать которое ему дол-
жен был «Слуга Божий». В сопровождении одного из сво-
их учеников он отправился на поиски своего таинственного
учителя, и помочь ему в этом должно было чудесное знаме-
ние: Моисей должен был взять с собой сушеную рыбу, и в
том месте, где рыба выпрыгнет у него из рук и исчезнет, ему
следовало ожидать появления «Слуги Божьего».

После долгих бесплодных блужданий по пустыне ученик
Моисея предложил прекратить поиски. Но Моисей не по-
слушался его, сказав, что не успокоится, пока они не достиг-
нут «слияния двух морей». Именно там, не замеченное ими,
случилось чудо:

А когда они дошли до соединения между ними,
то забыли свою рыбу,



 
 
 

и она направила свой путь,
устремившись в море.
Путники двинулись дальше, и через некоторое время Мо-

исей сказал своему ученику: «Принеси нам наш обед». Но
ученик ответил, что рыба исчезла:

«Видишь ли, когда мы укрылись у скалы, то я забыл ры-
бу.

Заставил меня забыть только сатана, чтобы я не
вспомнил,

и она направила свой путь в моредивным образом».
Он сказал:«Этого-то мы и желали».
И оба вернулись по своим следам обратно.
Изложенная в Коране (рис. 1) история о сушеной рыбе,

внезапно ожившей и ушедшей в воду, во многом напомина-
ет сюжет греческого мифа, только в данном случае ее героем
является не простой рыбак, а почитаемый тремя религиями
Моисей. Кроме того, оживление мертвой рыбы здесь пред-
ставлено не как случайное происшествие, а как намеренное
действие Господа, которому было известно местоположение
источника жизни – на него указывало оживление мертвой
рыбы.

Будучи убежденными христианами, король и королева
Испании, вероятно, буквально восприняли видение, описан-
ное в Откровении Иоанна Богослова: «И показал мне чистую
реку воды жизни, светлую, как кристалл, исходящую от пре-
стола Бога… Среди улицы его, и по ту и по другую сторону



 
 
 

реки, древо жизни, двенадцать [раз] приносящее плоды…»
Верили они и в другие обещания Библии: «Жаждущий пусть
приходит, и желающий пусть берет воду жизни даром».

Кроме того, они не могли не знать слов Псалмопевца:
…из потока сладостей Твоих
Ты напояешь их, ибо у Тебя источник жизни.
Таким образом, нет никаких сомнений в существовании

Источника Жизни, или Ручья Вечности, о которых расска-
зывали священные книги разных религий; неизвестно было
лишь его местонахождение.

Восемнадцатая сура Корана содержит важные ключи к
разрешению этой загадки. В ней речь идет о трех парадоксах
жизни, продемонстрированных Моисею Слугой Божьим. Да-
лее в том же разделе Корана рассказывается о трех событиях:
во-первых, о посещении земли, куда уходит солнце; затем о
путешествии в землю, где встает солнце, то есть на восток; и,
наконец, в землю «за пределами второй земли», населенную
мифическими народами Гог и Магог (библейские соперники
«народа Божьего»), распространявшими неисчислимые бед-
ствия по земле. Чтобы положить конец бедам, герой, имену-
емый в Коране Зул-карнайн («Обладатель двух рогов»), по-
строил между двумя горами сдерживающую эти народы же-
лезную плотину, залив ее расплавленным свинцом. Народы
Гог и Магог не могли преодолеть ее и таким образом пере-
стали угрожать остальным людям.



 
 
 

Слово «карнайн» и на арабском, и на иврите означало
«двойные рога», равно как и «двойные лучи». В трех дру-
гих эпизодах, следующих сразу же после рассказа о чудесах



 
 
 

Моисея, главным героем вновь становится Моисей, который
мог вполне быть назван Зу-л-карнайном, поскольку в Свя-
щенном Писании упоминается, что лицо его стало излучать
сияние после разговора с Богом на горе Синай. Однако в
эпоху Средневековья этот эпитет и путешествие в три стра-
ны традиционно приписывались Александру Великому, ма-
кедонскому царю, который жил в четвертом веке до нашей
эры и покорил большинство стран Древнего мира, дойдя со
своим войском до самой Индии.

В основе представлений, в которых Моисей и Александр
объединялись в один персонаж, лежат легенды о завоевани-
ях и походах Александра Македонского. Ему не только ста-
вили в заслугу усмирение Гога и Магога, но также припи-
сывали схожий эпизод с сушеной рыбой, которая, ожив, вы-
прыгнула из рук Александра, когда царь со своим поваром
случайно обнаружили Источник Жизни!

Многочисленные повествования о приключениях Алек-
сандра Македонского, ходившие во времена Средневековья
на территории Европы и Ближнего Востока, своим проис-
хождением были обязаны предполагаемым письменным сви-
детельствам греческого историка Каллисфена – племянни-
ка Аристотеля. Он был назначен Александром для ведения
записей о всех открытиях, триумфах и приключениях царя
во время азиатского похода. Каллисфен умер в темнице, об-
виненный в заговоре против Александра, а его записи таин-
ственным образом исчезли. Однако несколько веков спустя



 
 
 

в Европе появился латинский текст, являвшийся якобы пе-
реводом утраченных записок Каллисфена. Ученые называют
его «Псевдо-Каллисфеном».

На протяжении многих веков считалось, что все различ-
ные переводы «Подвигов Александра», имевшие хождение в
Европе и в странах Ближнего Востока, были сделаны с этого
латинского текста. Однако со временем выяснилось, что па-
раллельные версии легенд о походе македонского царя суще-
ствовали на многих языках, включая иврит, арабский, пер-
сидский, сирийский, армянский и эфиопский языки, и, по
крайней мере, три версии на греческом. Разные варианты –
некоторые из них возникли в Александрии во втором веке до
нашей эры – имеют определенные отличия. В целом же пре-
обладают сходные черты, что позволяет сделать вывод о еди-
ном источнике, которым, возможно, все же являлись руко-
писи Каллисфена, или, как иногда утверждается, копии пи-
сем Александра его матери Олимпиаде и наставнику Ари-
стотелю.

Интересующие нас фантастические приключения Алек-
сандра начинаются после завоевания Египта. Из текстов
не удается установить ни дальнейшее направление похода
Александра, ни четкую хронологию или географию собы-
тий. Однако самый первый эпизод в череде описываемых
подвигов царя позволяет объяснить смешение в сознании
людей Средневековья образов Александра и Моисея: похо-
же, Александр пытался, подобно Моисею, переправиться из



 
 
 

Египта в Азию, раздвинув воды моря и проведя войско по
обнажившемуся дну.

Дойдя до моря, Александр приказал возвести посреди мо-
ря стену из свинца, и его каменотесы «начали лить расплав-
ленный свинец в воду, пока над поверхностью моря не под-
нялась стена. Затем же на стене он построил башню и колон-
ну, а на колонне приказал поставить статую по своему обра-
зу, с двумя рогами на голове». И на монументе этом Алек-
сандр оставил надпись: «Кто придет на это место и кто захо-
чет переправиться через море, пусть узнает, что я усмирил
его».

Перегородив таким образом морские воды, Александр по-
вел свое войско на другой берег моря. В целях предосто-
рожности вперед было послано несколько пленников. Но как
только они достигли башни посредине моря, «волны мор-
ские захлестнули их, и море поглотило их, и все они погиб-
ли… Когда же Двурогий увидел это, он преисполнился стра-
хом пред могуществом стихии морской» и оставил попытки
уподобиться Моисею.

Однако, загоревшись желанием «изведать тьму» на дру-
гом берегу моря, Александр предпринял несколько экспеди-
ций в обход моря, во время которых он якобы посетил исто-
ки рек Тигр и Евфрат, изучив там «тайны небес, и звезд, и
планет».

Оставив свое войско, Александр вернулся в Страну Тьмы,
достигнув горы Мушаз на краю пустыни. После нескольких



 
 
 

дней перехода он увидел «прямой путь, рядом с которым не
было стены и на котором не было ни спусков, ни подъемов».
Приказав своим преданным спутникам ждать его возвраще-
ния, Александр устремился вперед один. Через двенадцать
дней и двенадцать ночей «он узрел сияние ангела»; однако
при ближайшем рассмотрении ангел оказался «горящим ог-
нем». И Александр понял, что он достиг «горы, откуда исхо-
дит весь мир».

Ангел удивился появлению Александра не меньше, чем
сам царь. «Кто ты и что привело тебя сюда, о смертный?»
– спросил ангел, пожелав знать, как Александру удалось
«пройти сквозь тьму его, чего прежде ни один не смог чело-
век».

На это Александр ответил, что сам Бог указал ему дорогу
и придал сил «прийти в место это, что есть Рай».

Дабы убедить читателя в том, что путь к Раю, а не к Аду,
лежит через подземный ход, древний автор включил в свой
рассказ длительную беседу между ангелом и Александром
о взаимоотношениях Бога и человека. Затем ангел повелел
Александру возвратиться к своим товарищам, но Александр
отказался покинуть Рай, не познав «тайн Земли и Небес, Бо-
га и Человека». В конце концов царь согласился вернуться
к ожидающим его спутникам, но лишь с тем условием, что
ангел даст ему что-либо, чем не владел еще ни один человек.
Посетовав на упорство Александра, ангел ответил ему: «Ука-
жу тебе нечто, благодаря чему ты можешь жить и не уми-



 
 
 

рать». Двурогий потребовал: «Говори». Вот что поведал ему
ангел:

В земле Аравийской поставил Бог черноту из тверди
тьмы, там скрыто сокровище того знания. Там же есть
источник воды, что зовется Водою Жизни; и кто испъет
той воды даже самую малую каплю будет жить вечно.

Ангел описал и другие чудесные свойства Воды Жизни –
например, выпивший ее обретал «дар летать под небесами,
подобно ангелам небесным». Александр, не нуждающийся в
дальнейших доводах, нетерпеливо спросил: «В какой части
земли есть тот источник с чудодейственной водой?» – «О том
спроси человеков, наследовавших то знание», – последовал
загадочный ответ. Затем ангел дал Александру гроздь вино-
града, чтобы он накормил им свое войско.

Вернувшись к своим спутникам, Александр поведал им о
случившемся и дал каждому по винной ягоде. Но «как толь-
ко он брал ягоду из грозди, на ее месте вырастала новая». Так
Александр одной гроздью винограда накормил целое войско
и всех животных.

Затем Александр начал спрашивать всех известных ему
ученых мужей. К каждому мудрецу он обращался с вопро-
сом: «Читали ли вы в своих книгах, что Бог поставил чер-
ноту из тверди тьмы, где сокрыто сокровище знания, и что
там есть источник воды, называемый Источником Жизни?»
В греческих версиях говорится, что Александру в поисках
человека, знающего о месте расположения Источника, при-



 
 
 

шлось отправиться на край земли; эфиопские же версии гла-
сят, что мудрец отыскался среди войска македонского царя.
Мудрец этот звался Матуном, он умел читать древние пись-
мена. То место, поведал он Александру, «лежит прямо по
солнцу, когда оно восходит по правую руку».

Еще более сбитый с толку загадочными словами мудреца,
Александр решил взять его в проводники. Они вернулись в
Страну Тьмы. После долгого пути Александр устал и решил
отдохнуть, послав вперед Матуна отыскивать верную доро-
гу. Чтобы Матун мог видеть в темноте, Александр дал ему
камень, полученный им ранее при таинственных обстоятель-
ствах от другого древнего царя, жившего среди богов. Этот
камень захватил с собой Адам, когда был изгнан из Эдема,
и он был тяжелее любого другого вещества на земле.

Матун пошел вперед, стараясь держаться тропы, но в кон-
це концов все равно сбился с пути. Тогда он достал волшеб-
ный камень и положил его на землю; коснувшись земли, ка-
мень начал излучать свет. В свете, исходящем от камня, Ма-
тун увидел родник. Он еще не знал, что случай привел его
прямо к объекту поисков – Источнику Жизни. Далее в эфи-
опской версии говорится следующее:

Вот, была у него с собою сушеная рыба; проголодавшись,
он спустился с нею к воде, чтобы омыть ее и изготовить ее
для еды… Но как только рыба коснулась воды, она уплыла
прочь.

«Увидев же то, Матун снял двои одежды и пошел вслед



 
 
 

за рыбой в воду и увидел, что рыба ожила и плавает в воде».
Поняв, что перед ним Исток Вод Жизни, Матун искупался
в ручье и выпил воды. Когда же вышел он на берег, он уже
не испытывал ни голода, ни другой человеческой нужды, ибо
стал он Эль-Хидром – «Вечнозеленым», – то есть тем, кто
обрел вечную молодость.

Вернувшись в лагерь, он ничего не сказал о своем от-
крытии Александру (в эфиопских версиях македонский царь
именуется Двурогим). Затем сам Александр возобновил по-
иски, разыскивая правильный путь в темноте. Вдруг он уви-
дел камень, забытый Матуном, «сияющий во тьме; и было
теперь у него два глаза, и из глаз исходили лучи света». Ре-
шив, что он на верном пути, Александр устремился вперед,
но вдруг его остановил голос, наставлявший его во всех де-
лах. Голос предостерег его от непомерных амбиций и пред-
рек, что вместо обретения вечной жизни царь вскоре обра-
тится в прах. Напуганный пророчеством, Александр поспе-
шил назад к своему войску, отказавшись от дальнейших по-
исков.

Согласно некоторым версиям, с Александром говорила
птица с человеческим лицом, и именно она заставила его
вернуться назад, когда полководец достиг места, «выложен-
ного сапфирами, изумрудами и гиацинтами». В тексте, кото-
рый якобы является письмом Александра к матери, говори-
лось о двух людях-птицах, преградивших ему путь.

В греческой версии «Псевдо-Каллисфена» источник об-



 
 
 

наружил повар Александра, опустивший сушеную рыбу в во-
ды, сверкающие молниями. Как только рыба коснулась воды,
она ожила и выскользнула из рук повара. Сообразив, что он
нашел Источник Жизни, повар выпил из ручья и взял с со-
бой немного воды в серебряном сосуде, но по возвращении в
лагерь никому не рассказал о своем открытии. Когда Алек-
сандр со своим отрядом (по данной версии, его сопровожда-
ла свита из 360 человек) вновь двинулся в путь, он также вы-
шел к некоему водоему. Этот водоем светился, хотя на небе
не было видно ни солнца, ни луны, ни звезд. Именно здесь
ему преградили путь две птицы с человеческими лицами.

«Ступай назад! – приказала одна из птиц Александру. –
Ибо земля, на которой ты стоишь, принадлежит одному Гос-
поду. Уходи прочь, о дерзкий, и да не ступит боле твоя нога
на Благословенную Землю!» Испугавшись, Александр раз-
вернул свое войско, но перед тем как покинуть это место,
он и его люди взяли с собой оттуда земли и камней. Через
несколько дней пути они вышли из Земли, Вечной Ночи-, ко-
гда же вышли они на свет, «земля и камни» оказались жем-
чугом, драгоценными камнями и золотыми слитками.

Только тогда повар рассказал своему царю о чуде оживле-
ния рыбы в водах ручья, утаив лишь, что он сам выпил той
воды и взял немного с собой в сосуде. Разгневавшись, Алек-
сандр ударил его и прогнал из лагеря. Однако повар не захо-
тел уйти один, потому что влюбился в дочь самого царя. От-
крыв ей свою тайну, он дал ей выпить чудесной воды. Когда



 
 
 

же об этом стало известно Александру, он прогнал от себя
и свою дочь. «Став бессмертной, ты стала вровень богам», –
сказал он ей. Поэтому, заключил непреклонный отец, ей не
место среди людей – пусть живет в Благословенной Земле. А
повара Александр приказал бросить в море с камнем на шее.
Но он не утонул, а превратился в морского демона Андрен-
тика.

«Так, – говорит легенда, – заканчивается повесть о Поваре
и Деве».

Ученые советники европейских монархов Средневековья
считали сходство множества различных версий подтвержде-
нием древности и достоверности легенды об Александре и
Источнике Жизни. Но где же находится тот источник вол-
шебных вод?

Следовало ли искать его за пределами Египта, на Синай-
ском полуострове, – там, где являл свои чудеса Моисей? На-
ходился ли чудесный источник у истоков Тигра и Евфрата,
где-то к северу от Сирии? Привели ли Александра поиски
источника на «край земли», в Индию, – или же он искал во-
жделенный ручей уже по окончании индийского похода?

Средневековые ученые пытались разгадать тайну источ-
ника, и новые работы христианских авторов свидетельство-
вали в пользу Индии как возможного местонахождения ис-
точника. В латинском сочинении под названием «Александр
Великий в Раю, сирийская проповедь Александра в изложе-
нии епископа Иакова Саругского, с комментариями Иосип-



 
 
 

пона на армянском языке», где также повествуется о лю-
дях-птицах, подземном ходе и магическом камне, утвержда-
ется, что Страна Тьмы, или Горы Тьмы, находятся на краю
земли. Там Александр якобы путешествовал на корабле по
реке Ганг, которая являлась не чем иным, как рекой Фисон,
одной из четырех рек Рая. И именно там, в Индии (или на
острове у побережья Индийского океана), перед Алексан-
дром распахнулись Врата Рая.

Едва ученые средневековой Европы пришли к такому за-
ключению, обнаружились новые сведения из совершенно
неожиданного источника. В И 45 году немецкий епископ От-
то из Фрайзинга в своих «Хрониках» сделал удивительное
заявление: папа римский, сообщал он, получил письмо от
христианского правителя Индии, о существовании которо-
го до сих пор было неизвестно. В этом послании индийский
царь подтвердил, что Река Рая действительно течет в его вла-
дениях.

Епископ Отто указывал, что послание было получено па-
пой через посредство епископа Хьюго из Гебала, города на
средиземноморском побережье Сирии. Индийский же царь,
как сообщалось, именовался Иоанном Старшим, или же,
поскольку он был облечен священным саном, пресвитером
Иоанном. Он будто бы являлся прямым потомком волхвов,
пришедших к младенцу Христу. Иоанн победил мусульман-
ских правителей Персии и в землях на краю света основал
процветающее христианское царство.



 
 
 

В настоящее время некоторые ученые полагают, что все
вышеизложенные сведения были подлогом, совершенным
в чисто пропагандистских целях. Другие склонны усматри-
вать в содержании послания папе искаженный рассказ о дей-
ствительных событиях. В те времена христианский мир, пя-
тьюдесятью годами ранее организовавший Крестовый поход
на мусульманских правителей Ближнего Востока (включая
Святую Землю), переживал горечь поражения при Эдессе
в 1144 году. Однако «на краю земли» окраины мусульман-
ской империи начали штурмовать монгольские завоеватели,
в 1141 году разбившие султана Санд-жара. Весть об этом до-
стигла прибрежных средиземноморских городов и была пе-
редана папе римскому – но под видом того, что с другой сто-
роны мусульманам нанес поражение христианский царь.

Если поиски Источника Бессмертия и не являлись непо-
средственной целью Первого Крестового похода 1095 года,
то они, по всей видимости, стояли в ряду главных побуди-
тельных причин следующих экспедиций на Святую Землю,
поскольку, как только епископ Отто сообщил миру о суще-
ствовании некоего пресвитера Иоанна, во владениях кото-
рого протекала Река Рая, папа римский издал официальный
призыв к возобновлению Крестовых походов. Спустя два го-
да, в 1147 году, германский император Конрад в сопровож-
дении других правителей и знати, откликнувшись на призыв
папы, выступил во Второй Крестовый поход.

По мере того как в Европу доходили известия о победах и



 
 
 

поражениях крестоносцев, появлялись новые слухи о посла-
ниях пресвитера Иоанна, якобы обещавшего свою помощь
и поддержку в войне против мусульманского мира. Соглас-
но летописям тех лет, в 1165 году пресвитер Иоанн прислал
письма императору Византии, императору Священной Рим-
ской империи, а также другим, не таким могущественным
монархам, в которых он предлагал предпринять поход в Свя-
тую Землю. И вновь его царство описывалось в превосход-
ных выражениях – утверждалось, что там течет Река Рая и
находятся Врата Рая.

Однако крестоносцы так и не дождались обещанной по-
мощи. Путь из Европы в Индию так и не был проложен.
В конце тринадцатого века крестоносцы потерпели оконча-
тельное поражение от мусульманских войск.

Но после поражения крестоносцев вера в существование
на территории Индии Райских Вод продолжала крепнуть и
распространяться.

К концу двенадцатого века в военных лагерях и на го-
родских площадях распространилась новая популярная вер-
сия о походах Александра Великого под названием «Песнь
об Александре», принадлежавшая, как стало известно в на-
ши дни, перу двух французов, положивших в основу своего
поэтического сочинения латинский перевод «Псевдо-Кал-
лисфена», а также другие «биографии» македонского царя,
имевшие хождение в Европе того времени. Однако рыцарей,
простых воинов и горожан в кабаках нисколько не волнова-



 
 
 

ло авторство этих песен, в которых на доступном им языке
были нарисованы яркие картины приключений Александра
в чужих землях.

В число прочих эпизодов поэмы входила легенда о трех
чудесных источниках, один из которых возвращал старикам
молодость, второй дарил бессмертие, а третий воскрешал
мертвых. Эти три источника, утверждалось в «Песне», нахо-
дились в разных землях, а именно: в западной Азии у исто-
ков Тигра и Евфрата, в Африке в долине Нила и в районе
реки Ганг в Индии. Эти реки и были четырьмя Реками Рая;
хотя их воды текли по разным землям, все они имели еди-
ный исток, сад Эдема – как и говорилось в Библии.

Согласно «Песне», Александр и его спутники обнаружили
Источник Молодости. В доказательство достоверности это-
го факта авторы приводили даже точные цифры: оказывает-
ся, пятьдесят шесть человек престарелого возраста из свиты
Александра «обрели вид тридцатилетних, испив воды из Ис-
точника Молодости». По мере появления переводов «Пес-
ни» на другие европейские языки и широкого распростране-
ния мифической «биографии», различные версии обрастали
все новыми подробностями относительно не только внешно-
сти, но и мужской силы омолодившихся воинов Александра.

Но как найти тот источник, если путь к Индии преграж-
дали мусульмане-иноверцы?

Папы снова и снова пытались связаться с загадочным пре-
свитером Иоанном, «сиятельным и могущественным царем



 
 
 

Индии и возлюбленным сыном Христа». В 1245 году папа
Иннокентий IV отправил монаха Джиованни да Пиан дель
Карпини с миссией к монгольскому правителю, или хану, по-
лагая, что монголы исповедуют несторианство (еретическая
ветвь Восточной православной церкви), а монгольский хан
именуется пресвитером Иоанном. В 1254 году армянский
правитель отправился через территорию восточной Турции
к стану монгольского хана на юге России. В записях о его
путешествии упоминается, что на своем пути он миновал уз-
кое ущелье на берегу Каспийского моря, прозванное мест-
ными жителями Железными Воротами. Данный факт послу-
жил основанием для предположения, что армянский царь
следовал путем самого Александра Великого (который, со-
гласно легенде, залил ущелье расплавленным свинцом, что-
бы закрыть проход в горах). Это, в свою очередь, еще более
укрепило веру христиан в то, что именно по этому маршруту
можно было попасть на край земли, где и находились мифи-
ческие Врата Рая.

Вслед за монаршими и папскими послами на поиски пути
в царство пресвитера Иоанна устремились и другие искате-
ли приключений, среди которых оказались братья Николо и
Маффео Поло, сын последнего Марко Поло (1260—1295), а
также немецкий рыцарь Вильгельм Бол-дензельский (1336).

В то время как христианская церковь и короли с волнени-
ем ожидали вестей от отважных путешественников, массо-
вый интерес подогревало литературное произведение, автор



 
 
 

которого представился как «Я, Джон Мондвилл, Рыцарь»,
уроженец города Сент-Альбанс в Англии, который «пересек
море в году 1322 со дня рождения Господа нашего, Иисуса
Христа». Тридцать четыре года спустя после описанных со-
бытий сэр Джон, решив записать свои воспоминания, пове-
дал, что он «отправился в Святую Землю и в Иерусалим, а
также в земли Великого Хана и пресвитера Иоанна, и в Ин-
дию, и в другие страны, повидав там немало странных и ред-
ких чудес».

В двадцать седьмой главе книги «Путешествия и приклю-
чения сэра Джона Мондвилла, Рыцаря», озаглавленной «О
царских владениях пресвитера Иоанна», говорится следую-
щее:

Император этот, пресвитер Иоанн, владеет обширными
землями, и в царстве его много процветающих и благород-
ных городов, больших и малых, и много же больших и малых
островов. Ибо вся страна Индия разделена на островки ве-
ликими потоками, истекающими из Рая…

И земля та богата и прекрасна… В земле пресвитераИо-
анна много диковинных вещей со дна моря и драгоценных ка-
мений, столь красивых и столь больших, что людитам де-
лают из них блюда, кубки и другую утварь…

Далее сэр Джон переходит к описанию Реки Рая:
В той стране есть море, называемое Золотоносным…В

трех днях пути от этого моря лежат огромные горы, из
которых течет великая река, которая рождается в Раю, и



 
 
 

полна она драгоценных камней, и нет в ней ни капли воды; и
течет река по пустыне и впадает в Золотоносное море.

За Рекой Рая находился «большой остров, длинный и ши-
рокий, называемый Милстерак», который был раем на зем-
ле. На острове раскинулся «чудеснейший сад из всех, какие
только можно представить; и в том саду растут деревья, на
ветвях которых висят всевозможные плоды; также там растет
всякая трава, полезная и приятно пахнущая». В этом раю, по
утверждению сэра Джона, были выстроены чудесные дома,
где предавались разнообразным любовным утехам богатые и
лукавые люди.

Распалив воображение (и жадность) читателей рассказа-
ми о драгоценных камнях и других сокровищах далекой зем-
ли, сэр Джон обратился к описанию райских любовных утех
В тех краях, писал он, есть «наикрасивейшие девицы, сре-
ди которых есть и не достигшие своего пятнадцатилетия, и
прекраснейшие юные отроки, среди которых можно найти
мальчиков того же возраста, и все они одеты в богатые золо-
тые одежды; и что они были ангелы». И лукавый человек:

…Приказал построить также три прекрасных колодца
из яшмы и хрусталя, покрытые золотом и выложенные
драгоценными камнями и огромными восточными жемчу-
жинами. А под землей он приказал проложить трубу, дабы
по его воле из одного колодца сочилось молоко, в другом бы-
ло бы вино, а третий был полон бы медом. И место это он
назвал Раем.



 
 
 

В это место хитрец заманивал «добрых рыцарей, отваж-
ных иблагородных», и, «увеселив их», он заставлял их всту-
пать в бой с его врагами, убеждая, что не следует бояться
смерти, ибо в этом случае они сразу же воскреснут и обре-
тут молодость.

После смерти они попадут в его Рай, и будут они ровес-
никами юных девиц, и будут забавляться с ними. А после он
поместит их в еще более прекрасный Рай, где пред их очами
предстанет сам Бог Природы во всем своем сиянии и вели-
чии.

Но эта земля, указывал Джон Мондвилл, не была библей-
ским Раем. Тот Рай, говорилось в главе тридцатой, находил-
ся за островами и землями, по которым проходил Александр
Великий. Путь к нему лежал далеко на восток, к двум остро-
вам, изобилующим серебряными и золотыми копями, – ту-
да, где «Красное море отделяется от Океанического моря»:

И за этимиземлямииостровамии пустынями пресвитера
Иоанна, следуя прямо на восток, люди не нашли ничего, кро-
ме гор и высоких скал; и там простирается Земля Тьмы, где
глаза человека не зрят ничего, будь то днем или ночью… И
пустыня та, и то темное место, ведут от берега в Земной
Рай, где были созданы Адам, наш прародитель, и Ева, жена
его.

И именно здесь лежали истоки Райских Вод:
И в самом высоком месте Рая, прямо посередине, есть ис-

точник, откуда исходят воды четырех рек и разливаются



 
 
 

по разным землям; один из потоков именуется Фи-сон, или
Ганг, – он течет по Индии, или Эмлаку, и в реке той мно-
жество драгоценных камней, и много железных руд, и много
золотоносного песка.

А другая река называется Нил, или Тихон, что течет по
Эфиопии, а потом по земле Египта.

И третья река зовется Тигр, которая через Ассирию
струится к Великой Армении.

И еще одна река – Евфрат, она течет по Медии, Армении
и Персии.

Признавшись, что самому ему не довелось побывать в
библейском саду Эдема, Джон Мондвилл объяснил это так:
«Ни один из смертных не может попасть туда без воли на
то Бога; так что не могу поведать более ничего вам об этом
месте».

Несмотря на это признание, многочисленные переводные
версии на многих европейских языках утверждали, что ры-
царь заявил следующее: «Я, Джон Мондвилл, видел тот Ис-
точник и пил из него три раза с моим спутником, и почув-
ствовал в себе могучие силы». От внимания завороженных
волшебными сказками читателей ускользал тот факт, что,
согласно английскому оригиналу, Мондвилл обратился к ли-
тературному труду на закате своей жизни, страдая от же-
стоких ревматических болей. Точно так же никого не вол-
новало и то, что, как считают современные исследователи,
«сэр Джон Мондвилл, рыцарь» на самом деле был француз-



 
 
 

ским аптекарем, которому никогда не приходилось стран-
ствовать по свету, но который, однако, оказался довольно та-
лантливым литератором, ловко состряпавшим приключен-
ческий роман на основании рассказов других путешествен-
ников, которые, рискуя жизнью, отправлялись в долгий путь
к далеким землям.

Описывая фантазии, послужившие толчком к началу гео-
графических исследований, которые в результате привели к
открытию Америки, Энджел Розенблат («La Primera Vision
de America у Otros Estudios») приходит к следующему выво-
ду: «К вере в существование Рая на земле примешивалась
страсть мессианского (или фаустического) характера найти
Источник Вечной Молодости. На протяжении всего Средне-
вековья люди жили мечтой об этом. В новых мифах о Поте-
рянном Рае древо жизни превратилось в Источник Жизни,
а затем в Реку, или Ручей, Молодости». В основу этой ве-
ры легло убеждение о том, что «Источник Жизни находит-
ся в Индии… Источник, излечивающий все недуги и дарую-
щий бессмертие. Вымышленный Джон Мондвилл описал его
в воспоминаниях о путешествии его в Индию… в христиан-
ское царство пресвитера Иоанна». Мечта о землях Индии и
чудесных водах Рая стала «символом извечной человеческой
жажды наслаждений, юности и счастья».

Поскольку путь в Индию по суше преграждали враги-му-
сульмане, христианские государства Европы начали поиски
морского маршрута. К середине пятнадцатого века при прав-



 
 
 

лении Генриха Мореплавателя Португальское королевство
стало играть ведущую роль в прокладке пути на Восток, во-
круг Африканского континента. В 1445 году португальский
мореплаватель Динас Диас достиг устья реки Сенегал и, пом-
ня о цели своего путешествия, сообщал, что «люди говорят,
она течет из Нила, одной из самых величественных рек на
земле, истоки которой в саду Эдема и в Рае на земле». Дру-
гим мореплавателям удалось обогнуть южную оконечность
Африки – мыс Доброй Надежды. В 1499 году Васко да Гама
со своей флотилией наконец обогнул Африку и достиг же-
ланной цели, берегов Индии.

Однако португальцам, положившим начало Веку откры-
тий, не удалось удержать первенство. Тщательно изучив
древние географические карты и записи путешественников,
бывавших в восточных морях, моряк итальянского проис-
хождения по имени Кристобаль Колон пришел к выводу,
что, двигаясь на запад, можно достигнуть берегов Индии го-
раздо быстрее, чем по маршруту, проложенному португаль-
цами. В поисках денег для осуществления своего проекта он
прибыл ко двору Фердинанда и Изабеллы. С собой он захва-
тил латинский перевод книги Марко Поло с пространными
комментариями (эту книгу мореплаватель взял с собой и в
первое путешествие). Он также ссылался на свидетельства
Джона Мондвилла, который в своих мемуарах, написанных
за полтора века до путешествия Колумба (Колона), утвер-
ждал, что, двигаясь на восток, можно оказаться на западе,



 
 
 

«ибо земля круглая… и круглой сотворил ее Господь Бог».
В январе 1492 года войска Фердинанда и Изабеллы раз-

громили мавров и изгнали их с территории Пиренейского
полуострова. Испания восприняла это событие как своего
рода божественное знамение: испанцам удалось добиться то-
го, чего не могли совершить крестоносцы. 3 августа того же
года Колумб под испанским флагом отплыл от берегов Ев-
ропы в поисках западного морского пути в Индию.

12 октября он увидел землю. До самой своей смерти в
1506 году Колумб был уверен в том, что обнаруженные им
острова входили в легендарные владения пресвитера Иоан-
на.

Два десятилетия спустя Фердинанд даровал Понсе де Лео-
ну патент на открытие, приказав ему без промедления от-
правиться на поиски источника молодости.

Испанцы считали, что повторяют путь Александра Вели-
кого. Они даже не подозревали, что следуют гораздо более
древним маршрутом.



 
 
 

 
ГЛАВА ВТОРАЯ

БЕССМЕРТНЫЕ ПРЕДКИ
 

Короткая жизнь Александра Македонского – он умер в
возрасте тридцати трех лет в Вавилоне – была заполнена
военными походами, приключениями и исследованиями, а
также горячим желанием достичь края земли и раскрыть бо-
жественные тайны.

И эти поиски не были бесцельными. Философ Аристо-
тель обучил сына царицы Олимпиады и (предположительно)
царя Филиппа II всем тайнам древних мудрецов. Мальчик
стал свидетелем ссоры и развода родителей, после которой
Олимпиада вместе с юным Александром были вынуждены
бежать. Затем последовало примирение родителей и убий-
ство Филиппа, в результате которого царем был провозгла-
шен двадцатилетний Александр. Военные походы привели
его в Дельфы, город знаменитого оракула. Здесь он услышал
первое из нескольких пророчеств, предрекавших ему славу,
но в то же время очень короткую жизнь.

Александр не пал духом и решил – как и испанцы 1800
лет спустя – отыскать источник жизни. Для этого ему нуж-
но было проложить путь на восток. Именно оттуда пришли
греческие боги: великий Зевс переплыл Средиземное море
из финикийского города Тира на остров Крит; Афродита вы-



 
 
 

шла из моря у острова Крит; Посейдон привел с собой ло-
шадь из Малой Азии, а Афина принесла в Грецию оливко-
вую ветвь из земель Западной Азии. Именно там, по свиде-
тельству греческих историков, чьи труды изучал Александр,
находился источник, дарующий вечную молодость. Извест-
на история Камбиса, сына персидского царя Кира, который
прошел со своим войском через Сирию, Палестину и Синай,
чтобы завоевать Египет. Он жестоко обращался с покорен-
ными египтянами и разрушил храм их бога Амона. Затем
Камбис решил двинуться на юг и напасть на «долговечных»
эфиопов. Греческий историк Геродот, живший за тысячу лет
до Александра, так описывал эти события («История», том
III):

К эфиопам же он хотел отправить сначала соглядата-
ев, чтобы узнать, действительно ли у них есть так назы-
ваемая трапеза солнца, и, кроме того, под предлогом подне-
сения даров их царю все разведать.

Рассказав эфиопскому царю, что у персов «80 лет – наи-
большая продолжительность жизни смертного», посланники
(соглядатаи) Камбиса спросили его, верны ли слухи о долго-
летии эфиопов. Подтвердив это,

…царь провел их к источнику, от омовения в котором ко-
жа их стала блестящей, словно это был источник елея. От
источника струился аромат, как от фиалок



 
 
 

Вернувшись к Камбису, шпионы рассказали, что вода это-
го источника «так легка, что никакой предмет не может пла-
вать на ней – ни дерево, ни даже еще более легкое вещество,
чем дерево, но все идет ко дну». Геродот делает следующий
вывод:

Если эта вода действительно такая, как говорят, то,
быть может, долголетие эфиопов как раз и зависит от то-
го, что они пьют ее.

Рис. 2. Мир Александра Македонского
1 – Черное Море, 2 – Средиземное Море, 3 – Каспийское

Море, 4 – Красное Море, 5 – Персидский Залив, 6 – Ара-
вийское Море(Эритрейское Море), 7 – Индийский Океан, 8 –



 
 
 

Мертвое Море, 9 ~Р. Иордан, 10 – Р. Тигр, 11 – Р. Евфрат,
12 – Р. Инд, 13 – Р. Нил, 14 – Г. Арарат, 15 – Бахрейн, 16 –
Греция, 1 7 – Крит, 18 – Кипр, 19 – Малая Азия, 20 – Египет,
21 – Куш (Нубия), 22 – Эфиопия, 23 – Сирия, 24 – Синай,
25 – Аравия, 26 – Армения, 27 – Месопотамия, 28 – Персия,
29 – Индия, 30 – Додона, 31 – Дельфы, 52 – Афины, 33 –
Гелиополъ, 34 – Гиза/Мемфис, 35 – Оазис, 36 – Абидос, 37 –
Фивы, 38 – Карнак, 39 – Эдфу, 40 – Сиена (Асуан), 41 – На-
Пата, 42 – Мероэ, 43 – Сеннар, 44 – Сидон, 45 – Тир, 46 –
Иерусалим, 47 – Дамаск, 48 – Вавилон, 49 – Персеполъ

Легенда об источнике молодости в Эфиопии и об осквер-
нении персом Камбисом храма Амона оказала непосред-
ственное влияние на жизнь Александра Это влияние связано
со слухами, что он не был сыном царя Филиппа, а появил-
ся на свет в результате союза его матери Олимпиады с еги-
петским богом Амоном (рис. 3). В пользу этой версии якобы
свидетельствовали натянутые отношения между Филиппом
и Олимпиадой.

По свидетельству различных версий «Псевдо-Каллисфе-
на», ко двору царя Филиппа приезжал египетский фараон,
которого греки называли Нектанеб и который имел репута-
цию мага и прорицателя. Египтянин под покровом ночи про-
ник к Олимпиаде и соблазнил царицу, не знавшую, что в об-
лике Нектанеба к ней пришел сам бог Амон. Именно от бо-
га Олимпиада родила Александра. Это был тот самый бог,
храм которого осквернил перс Камбис.



 
 
 

Разгромив персидскую армию в Малой Азии, Александр
повернул в сторону Египта. Ожидая ожесточенного сопро-
тивления от управлявших Египтом персидских наместни-
ков, Александр был удивлен, обнаружив, что великая страна
сдалась ему практически без боя, и воспринял это как знаме-
ние. Не теряя времени даром, македонский царь направил-
ся прямо к Великому оазису, где находился оракул Амона.
Здесь бог лично (так утверждает легенда) подтвердил про-
исхождение Александра. Признав божественное происхож-
дение Александра, египетские жрецы провозгласили его фа-
раоном, и его стремление избежать участи простых смерт-
ных таким образом из привилегии превратилось в право. (С
тех пор на монетах Александра изображали в виде рогатого
Зевса-Амона – рис. 4.)



 
 
 

Затем Александр направился на юг, в Карнак, культо-
вый центр Амона. В этом путешествии крылся более глубо-
кий смысл, чем может показаться на первый взгляд. Карнак,
ставший крупным религиозным центром еще в третьем ты-
сячелетии до нашей эры, представлял собой скопление хра-
мов, святилищ и статуй Амона, возведенных многими поко-



 
 
 

лениями фараонов. Одним из самых грандиозных и впечат-
ляющих строений был храм, построенный царицей Хатшеп-
сут более чем за тысячу лет до эпохи Александра Великого.
По одной из легенд, она тоже была дочерью Амона от цари-
цы, которую бог посетил, приняв облик человека!

Что там произошло, никто не знает. Однако достоверно
известно, что вместо того, чтобы двинуть свою армию на во-
сток, в сердце империи персов, Александр отобрал неболь-
шой эскорт и несколько приближенных для экспедиции еще
дальше на юг. Озадаченные спутники царя были убеждены,
что он отправился в это путешествие ради любовных утех.

Эта необычная пауза осталась загадкой не только для со-
временных историков, но и для военачальников Александра.
Пытаясь объяснить ее, хроникеры походов Александра опи-
сывали царицу, которую он собирался посетить, как «роко-
вую женщину», «чью красоту не в силах выразить словами
ни один смертный». Это была Кандака, владычица земель к
югу от Египта (современный Судан). В отличие от истории
царя Соломона и царицы Савской, на этот раз путешествие
предпринял царь. Однако спутники Александра и не подо-
зревали, что истинной причиной визита была не любовь, а
поиски бессмертия.

После приятно проведенных дней царица в качестве про-
щального дара согласилась открыть царю местонахождение
«чудесной пещеры, где собираются боги». Руководствуясь ее
указаниями, Александр отыскал священное место.



 
 
 

Он вошел в пещеру вместе с несколькими воинами и уви-
дел залитую звездным светом дымку. Свод пещеры свер-
кал, как будто освещенный звездами. Физически ощущалось
присутствие богов; толпа молилась им в полном молчании.
Поначалу Александра охватили смешанные чувства – удив-
ление и страх. Но, движимый любопытством, он остался, по-
тому что заметил склоненные фигуры, глаза которых сияли,
как будто испуская лучи света.

Увидев «склоненные» фигуры, Александр резко остано-
вился. Кто они: тоже боги или обожествленные смертные?
Голос одной из «фигур» заставил царя вздрогнуть. Стран-
ная фигура приветствовала Александра, назвав его по име-
ни, и спросила, знает ли он, кто перед ним. Александр отве-
тил, что нет. Тогда фигура назвала себя: это был царь Seson-
chusis1, Имя бога-царя (прим. ред.). который завоевал весь
мир, а затем был присоединен к сонму богов.

Александр совсем не удивился – как будто он встретил
именно того, кого искал. Вне всякого сомнения, его прибы-
тия ждали. Македонского царя пригласили внутрь, к «со-
здателю и господину всей вселенной». Александр вошел во
внутреннее помещение и увидел яркое, как пламя, сияние,
в окружении которого на троне восседал бог Серапис – од-
нажды царь видел, как этому богу поклонялись в одном из
городов (в греческой версии легенды это был бог Дионис).

Александр почувствовал, что у него есть возможность
поднять вопрос о бессмертии. «Владыка,  – спросил он,  –



 
 
 

сколько я проживу?»
Но бог хранил молчание. Sesonchusis поспешил утешить

Александра, поскольку молчание Бога говорило само за се-
бя. «Несмотря на то что меня причислили к богам, – сказал
Sesonchusis, – фортуна так не благоволила ко мне… Я поко-
рил множество народов и завоевал весь мир, но имя

мое предано забвению. Ты же станешь знаменитым… твое
имя сохранится в памяти людей после твоей смерти. Ты бу-
дешь жить после смерти, и поэтому это нельзя считать смер-
тью – память о тебе будет вечна».

Разочарованный, Александр покинул пещеру и продол-
жил свои странствования – в поисках советов других мудре-
цов, в попытках избежать участи всех смертных и повторить
судьбу тех, кому удалось присоединиться к бессмертным бо-
гам.

По одной из версий, среди мудрецов, с которыми встре-
чался Александр, был Енох, библейский патриарх, который
жил еще до Великого потопа и приходился прапрадедом
Ною. Встреча происходила в горной стране, «где находит-
ся рай, или Земля Жизни», в «обители святых». На верши-
не горы стояла сверкающая постройка, от которой в небеса
уходила огромная лестница из 2500 золотых пластин. В про-
сторном зале, или пещере, Александр увидел золотые ста-
туи, каждая из которых располагалась в отдельной нише, зо-
лотой алтарь и два гигантских «подсвечника» высотой около
шестидесяти футов. Неподалеку на ложе сидел человек, за-



 
 
 

кутанный в накидку, украшенную золотом и драгоценными
камнями, а над ложем нависали золотые ветви винограда с
гроздьями алмазных ягод.

Внезапно этот человек, назвавшись Енохом, заговорил с
Александром. «Не пытайся проникнуть в тайны Господа», –
предупредил он. Последовав совету пророка, Александр по-
спешил присоединиться к своему войску; правда, перед этим
он получил в подарок гроздь винограда, которая чудесным
образом насытила всю армию.

По другой версии, Александр встречался не с одним, а с
двумя пророками прошлого: с Енохом и Илией. Именно они,
как гласит Библия, не умерли, а были взяты на небо. Встре-
ча произошла в безлюдной пустыне. Внезапно конь Алек-
сандра был схвачен неким «духом», который поднял его вме-
сте с всадником, и Александр очутился в сверкающем шатре.
Внутри шатра он увидел двух человек. Их лица сияли, зубы
были белее молока, глаза сияли ярче утренней звезды; они
«были высоки ростом, и благородны видом». Назвавшись,
они сказали, что «Бог спрятал их от смерти», и объяснили,
что это место называется «градом Источника Жизни», и что
отсюда проистекают «яркие Воды Жизни». Но прежде чем
Александр успел узнать что-то еще или испить Воды Жизни,
«огненная колесница» унесла его, и он снова оказался среди
своего войска.

(По одной из исламских легенд, пророк Мухаммед тоже –
через несколько тысяч лет – был вознесен на небо на своем



 
 
 

белом коне.)
Чем же считать рассказ о пещере богов, а также другие

эпизоды, связанные с жизнью Александра: чистой выдум-
кой, мифом или приукрашенными легендами, в основе ко-
торых лежат исторические факты?

Существовали ли на самом деле царица Кандака, столич-
ный город Шамар и покоривший весь мир царь Seson-chusis?
Откровенно говоря, до недавнего времени эти имена ни о
чем не говорили историкам. Если это имена людей, принад-
лежавших к царским династиям Египта, и название загадоч-
ной египетской провинции, то они оказались занесенными
песками времени – как памятники материальной культуры
песками пустыни. Возвышающиеся над бескрайними песка-
ми пирамиды и Сфинкс лишь увеличили число вопросов, на
которых нет ответа, а нерасшифрованные иероглифические
письмена только подтвердили существование неразгаданных
тайн. Древние свидетельства, дошедшие до нас через греков
и римлян, превратились в легенды и в конечном итоге утра-
тили первоначальный смысл.

Европа начала заново открывать для себя Египет толь-
ко после 1798 года, когда войска Наполеона оккупировали
древнюю страну. Вместе с солдатами туда прибыли серьез-
ные ученые, которые начали расчищать пески, приподни-
мая завесу забвения. Затем неподалеку от деревушки Росет-
та была найдена каменная плита с надписью на трех язы-
ках. Так исследователи получили ключ к расшифровке язы-



 
 
 

ка Древнего Египта и прочтению надписей, повествующих о
славных деяниях фараонов и восхваляющих богов.

В 20-х годах девятнадцатого века европейские исследо-
ватели, которым удалось проникнуть еще дальше на юг, на
территорию Судана, сообщали о древних памятниках (в том
числе и пирамидах с острыми углами) в городе на берегу Ни-
ла, который получил название Мероэ.

Прусская археологическая экспедиция, проводившая рас-
копки в этом месте с 1822 по 1844 год, обнаружила впечат-
ляющие древние руины. В период с 1912 по 1914 год бы-
ли найдены другие святыни; одно из таких мест называлось
Храмом Солнца – возможно, это то самое место, где согля-
датаи Камбиса наблюдали за «трапезой солнца». Археологи-
ческие раскопки двадцатого века, анализ находок из различ-
ных мест и расшифровка египетских текстов позволили сде-
лать вывод, что в первом тысячелетии до нашей эры на тер-
ритории Нубии действительно существовало царство – биб-
лейская земля Куш.

Оказалось, что царица Кандака тоже историческое ли-
цо. Сделанные иероглифами надписи свидетельствуют, что в
первый период существования Нубийского царства им пра-
вила мудрая и великодушная женщина. Ее звали Кандака
(рис. 5). С тех пор каждая женщина, занимавшая царский
трон – что не было редкостью, – брала себе это имя как сим-
вол великого царства. К югу от Мероэ во владениях этого же
царства располагался город Сеннар – возможно, это тот са-



 
 
 

мый Шамар, который упоминался в легенде об Александре
Великом.

А как насчет Sesonchusis? В Эфиопской версии «Псев-
до-Каллисфена» рассказывается о том, что по пути в Египет
(или из Египта) Александр и его свита проезжали мимо озе-
ра, кишащего крокодилами. На берегу озера стояло здание,
а над ним был сооружен языческий алтарь с надписью-«Я,
Киш, царь всей земли, завоеватель, пересек это озеро».



 
 
 

Кем же был этот завоеватель «Киш» – то есть правитель
страны Куш, или Нубии? В греческой версии легенды заво-
еватель, который сумел пересечь это озеро – оно описывает-
ся как часть Красного моря, – носил имя Sesonchusis Таким
образом, Sesonchusis и Киш – это одно и то же лицо – фа-
раон, под властью которого находились и Египет, и Нубия.



 
 
 

На нубийских памятниках изображен царь, которому «Сия-
ющий Бог» вручает «плод жизни», похожий на плод фини-
ковой пальмы (рис. 6).

Египетские надписи рассказывают о великом фараоне, ко-



 
 
 

торый в начале второго тысячелетия до нашей эры действи-
тельно покорил весь мир. Его звали Сенусет, и он тоже был
преданным почитателем Амона. Греческие историки припи-
сывали ему завоевание Ливии и Аравии, Эфиопии и всех
островов Красного моря; они утверждали, что он подчинил
себе огромные территории в Азии, продвинувшись на во-
сток дальше, чем впоследствии персы, а также через Малую
Азию вторгся в Европу. Свершения этого фараона описыва-
ет в своих трудах Геродот, называя его Сесострисом и утвер-
ждая, что на всех покоренных землях Он оставлял памятные
колонны. Геродот писал, что эти колонны можно было уви-
деть в его время. Таким образом, колонна, которую Алек-
сандр увидел на берегу озера, подтверждала свидетельства
Геродота столетней давности.

Sesonchusis действительно не миф. Его имя переводится с
египетского как «тот, кто продолжает жить». Будучи фарао-
ном Египта, он имел право присоединиться к сонму богов и
жить вечно.

При поисках источника жизни, или вечной юности, очень
важно было верить, что эти усилия не бессмысленны и что
в прошлом другие люди уже достигали заветной цели. Более
того – если воды чудодейственного источника рождаются в
«потерянном рае», то можно найти тех, кто побывал в этом
месте, и расспросить дорогу.

Именно так думал Александр Македонский, отправляясь
на поиски «бессмертных предков». Причем не столь важно,



 
 
 

действительно ли он встретился с ними. Главное заключает-
ся в том, что еще до наступления христианской эры Алек-
сандр или его историки (возможно, и он, и они) верили в
существование бессмертных предков – то есть, что в глубо-
кой (даже для них) древности смертным по воле богов могла
быть дарована вечная жизнь.

Авторы или редакторы легенд об Александре Великом
оставили нам множество разнообразных версий, согласно
которым Александр встречался с Sesonchusis, Илией и Ено-
хом или с одним Енохом. О личности Sesonchusis можно
только догадываться, а его путь к бессмертию так и остал-
ся тайной. Совсем иначе обстоит дело с Илией – по одной
из версий легенды об Александре, спутником Еноха в Сия-
ющем Храме.

Это библейский пророк, проповедовавший в Израиле в
девятом веке до нашей эры во времена правления царей
Ахава и Охозии. Как свидетельствует взятое пророком имя
(Эли-Ях – «мой бог Яхве»), он был ревностным почитателем
иудейского бога Яхве, приверженцы которого притеснялись
теми, кто поклонялся богу хананеев Ваалу. Некоторое время
Илия прятался в укромном месте в окрестностях реки Иор-
дан, где он, по всей вероятности, получил наставления Гос-
пода и обрел способность творить чудеса. Затем пророк от-
правился в финикийский город Сидон, где и сотворил пер-
вое чудо (об этом рассказывается в III Книге Царств, глава
17). У накормившей и приютившей его вдовы мука в кад-



 
 
 

ке и масло в кувшине не убывали до тех пор, пока не нача-
лись дожди и не созрел новый урожай. Потом Илия молил
Бога оживить сына женщины, умершего от тяжелой болезни.
Кроме того, он призвал огонь с небес, который помог ему в
противостоянии с царями и жрецами, погрязшими в идоло-
поклонстве.

Священное Писание утверждает, что он не умер, а вознес-
ся «в вихре на небо». Согласно иудейским традициям, Илия
считается бессмертным, и его до сих пор приглашают войти
в дома верующих в канун еврейской пасхи. Его вознесение
очень подробно описано в Ветхом Завете. Как сообщает нам
2-я глава IV Книги Царств, это событие было предсказанным
и ожидаемым: место и время вознесения Илия узнал зара-
нее.

Это должно было случиться в долине Иордана – возмож-
но, в том самом месте, где он услышал «слово Господне». На-
чав свое последнее путешествие из Галгала – по свидетель-
ству Библии, там он тоже сотворил чудо, – пророк изо всех
сил старался избавиться от своего верного ученика Елисея.
По дороге к ним постоянно обращались «сыны пророков»,
которые спрашивали, правда ли, что сегодня Господь должен
вознести Илию на небо.

Обратимся к словам самой Библии:
В то время, как Господь восхотел вознести Илию в вихре

на небо, шел Илия с Елисеем из Галгала.
И сказал Илия Елисею:останься здесь,



 
 
 

ибо Господь посылает меня в Вефиль.Но Елисей сказал:
жив Господь и жива душа твоя! не оставлю тебя.

И пошли они в Вефиль.
И вышли сыны пророков, которые в Вефиле, к Елисею и

сказали ему: знаешь ли, что сегодня Господь вознесет гос-
подина твоего над главою твоею?

Он сказал: я также знаю, молчите.
Теперь Илия признался Елисею, что направляется в Иери-

хон, и попросил не сопровождать его. Но Елисей вновь ослу-
шался, и они «пришли в Иерихон».

И подошли сыны пророков, которые в Иерихоне, к Елисею
и сказали ему: знаешь ли, что сегодня Господь

берет господина твоего и вознесет над главою твоею?Он
сказал: я также знаю, молчите.

Илия, которому никак не удавалось избавиться от Елисея,
попросил ученика остаться в Иерихоне и позволить ему в
одиночестве пойти на берег Иордана. Однако Елисей отка-
зался расставаться с учителем. Следуя его примеру, «пять-
десят человек из сынов пророческих пошли и стали вдали
напротив их, а они оба стояли у Иордана».

И взял Илия милость свою, и свернул, и ударил ею по воде,
и расступилась она туда и сюда, и перешли оба посуху.
После того как они оказались на другом берегу, Елисей

попросил Илию, чтобы тот передал ему «дух, который в те-
бе». Но ответа он получить не успел.

Когда они шли и дорогою разговаривали, вдруг явилась ко-



 
 
 

лесница огненнаяи кони огненные, и разлучили их обоих,
и вознесся Илия в вихре на небо.
Елисей же смотрел и воскликнул: отец мой, отец мой, ко-

лесница Израиля и конница его!
И не видел его более.
Ошеломленный Елисей некоторое время сидел неподвиж-

но. Затем он заметил оставленный Илией плащ. Случайно
или намеренно? Вознамерившись выяснить это, Елисей под-
нял плащ, вернулся на берег Иордана и, призывая имя Гос-
пода, ударил плащом по воде. И вдруг вода реки «расступи-
лась туда и сюда, и перешел Елисей». «Сыны пророков» –
то есть ученики, – оставшиеся на западном берегу Иордана
в долине Иерихона, увидели это и сказали: «…опочил дух
Илии на Елисее». И пошли навстречу ему, и поклонились
ему до земли…»

Пятьдесят учеников недоверчиво отнеслись к увиденной
собственными глазами картине и пожелали узнать, навечно
ли Илия был взят на небо. Может быть, Дух Господень пе-
ренес пророка на какое-то расстояние и опустил на вершину
горы или в одной из долин? Несмотря на протесты Елисея,
они три дня искали следы учителя. Когда после тщетных по-
исков они вернулись в Иерихон, Елисей сказал им: «Не го-
ворил ли я вам: не ходите?» Он точно знал, что Господь Из-
раиля вознес Илию на небо в своей огненной колеснице.

Встреча с Енохом, о которой рассказывают некоторые ле-
генды об Александре Македонском, вводит в историю о по-



 
 
 

исках источника вечной жизни еще одного «бессмертного
предка», о котором упоминается в Ветхом и Новом Заветах.
Легенды о его вознесении на небо древнее Библии и суще-
ствуют в виде самостоятельных литературных памятников.

Согласно Библии, Енох был седьмым «допотопным» пат-
риархом, потомком Адама и Сифа (в отличие от прокля-
той линии потомков Каина). Он приходился прапрадедуш-
кой Ною, главному герою мифа о Великом потопе. В пятой
главе Книги Бытия приводится генеалогия этих патриархов,
а также продолжительность их жизни. Единственным исклю-
чением в этом списке является Енох. Книга Бытия утвержда-
ет, что «Енох ходил перед Богом» и что в возрасте 36 5 лет
(символическое число, равное числу дней в году) «Бог взял
его».

Расшифровывая загадочные слова Библии, иудейские
комментаторы часто цитируют более древние источники,
якобы описывающие вознесение Еноха на небеса, где рн (со-
гласно некоторым версиям) превратился в Метатрона, пол-
номочного представителя Всевышнего, стоящего непосред-
ственно позади его небесного престола.

В этих легендах (они собраны в книге И. Б. Лавнера «Ко!
Agadoth Israel» «Все легенды Израиля» рассказывается, что
когда Еноха призвали в обитель Господа, то за ним с небес
спустился огненный конь. В этот момент Енох произносил
проповедь. Когда люди увидели спускающегося с неба ог-
ненного коня, они спросили Еноха, что это значит. Патриарх



 
 
 

ответил, что ему пришло время покинуть их и подняться в
небо. Он сел на коня, но народ отказывался отпустить его и
целую неделю следовал за ним. На седьмой день появилась
огненная колесница, запряженная огненными конями, и ан-
гелы вознесли Еноха на небо. Пока он поднимался ввысь,
ангелы спросили Господа, разве может человек, рожденный
женщиной, вознестись на небо? Но Бог напомнил о благоче-
стии и верности Еноха и открыл перед ним «врата жизни и
мудрости»; затем Господь облачил Еноха в пышные одежды
и возложил ему на голову сияющий венец.

Другие загадочные строки Священного Писания часто
свидетельствуют о том, что составитель Библии предполагал,
что читатель знаком с другими, более подробными описани-
ями событий. Указывается даже, что такие тексты – «Кни-
га Доблестного» или «Книга войн Яхве» – действительно су-
ществовали, но были утеряны.

Что касается Еноха, то Новый Завет содержит загадоч-
ные строки о том, что он был «переселен» Богом и «не ви-
дел смерти» (Послание к Евреям, 5). Здесь же говорится о
«свидетельстве» Еноха, которое он написал до того, как об-
рел бессмертие. Слова Иуды (Послание Иуды, 14) о проро-
чествах Еноха также свидетельствуют о существовании тек-
стов, написанных этим патриархом.

В трудах христианских теологов аналогичные толкования
и ссылки встречались на протяжении многих столетий; в ко-
нечном итоге выяснилось, что примерно со второго века до



 
 
 

нашей эры циркулировали несколько апокрифов Книги Ено-
ха. В девятнадцатом веке после тщательного исследования
этих рукописей ученые пришли к выводу, что все они име-
ют два источника. Первый, названный «Эфиопской книгой
Еноха», или «I Книгой Еноха», является эфиопским перево-
дом более древней греческой версии, которая, в свою оче-
редь, представляет собой перевод оригинального еврейского
(или арамейского) текста. Второй источник получил назва-
ние «II Книги Еноха». Это перевод на старославянский язык
греческого оригинала, полное название которого звучало как
«Книга тайн Еноха».

Исследовавшие эти версии специалисты не исключают,
что в основе и «I Книги Еноха», и «II Книги Еноха» ле-
жит один гораздо более древний текст и что когда-то дей-
ствительно существовала Книга Еноха. Работа Р. X. Чарль-
за «The Apocrypha and Pseudepigrapha of the Old Testament»,
публикация которой началась в 1913 году, до сих пор оста-
ется основным английским переводом книг Еноха и других
древних текстов, не вошедших в канонические версии Вет-
хого и Нового Завета.

«Книга тайн Еноха» написана от первого лица и начина-
ется такими словами:

Когда мне исполнилось сто шестьдесят пять лет, ска-
зал Енох, у меня родился сын Мафусаил. Затем я еще про-
жил двести лет. А вся моя жизнь продолжалась триста
шестьдесят пять лет. В один день первого месяца я, Енох,



 
 
 

был в своем доме один и лежал на одре, почивая… И явились
два пресветлых мужа, каких никто не видывал на земле. Ли-
ца их сияли, подобно солнцу, очи – будто горящие свечи, а
из уст исходил огонь. Одеяния их напоминали пену морскую,
тела переливались разноцветными красками, крылья были
светлее золота, а руки – белее снега. Они встали у изголовья
одра и окликнули меня по имени.

Поскольку эти «мужи» появились, когда Енох спал, он
считает нужным подчеркнуть, что когда проснулся, то
«впрямь увидел стоящих предо мной мужей». Охваченный
страхом, он поклонился им. Но «мужи» успокоили Еноха:

Дерзай, Енох, не бойся! Послал нас к тебе Вечный Гос-
подь. И еще сегодня ты вознесешься вместе с нами на небо.

Они сказали Еноху, чтобы он собрал членов семьи и слуг
и попросил их не искать его, «пока Господь не возвратит тебя
к ним». Енох выполнил указания и, воспользовавшись слу-
чаем, призвал своих сыновей не забывать Божьи заповеди.
Затем пришло время отправляться в путь:

В то время как давал я наказы сыновьям моим, те мужи
позвали меня, приподняли на крылья, затем поставили на
облака, которые устремились ввысь. И узрел я воздух, а еще
дальше – аэр. И так вознесли меня на первое небо. Показали
мне море великое, паче земного.

Поднявшись на облаках, которые «устремились ввысь»,
Енох был доставлен сначала на первое небо – где он увидел
«двести ангелов, владеющих звездами». После первого он



 
 
 

перенесся на второе, а затем и на третье небо. Здесь ему по-
казали чудесный сад.

И было то место красоты неописуемой! Увидел я всякие
благоцветные деревья со зрелыми и благоуханными плодами.
Посреди места того росло дерево жизни, на котором почи-
вает Бог, когда входит в рай.

Пораженный красотой древа жизни, Енох пытается опи-
сать его следующими словами: «И древо это неописуемо по
своей красоте и благоуханию и прекраснее любого творения.
Оно отовсюду златовидно, красно, огнеобразно и покрыва-
ет собой весь рай». Из-под корней древа выходят источни-
ки меда, молока, масла и вина, которые, «обращаясь по кру-
гу» текут затем в Эдемский сад. Третье небо и древо жизни
охраняют «триста светлейших ангелов». Именно на третьем
небе расположено как место для праведников, так и «ужас-
ное место» для грешников, где они подвергаются всяческим
мукам.

Поднявшись еще выше, на четвертое небо, Енох наблю-
дал светила, удивительных существ и «воинство Господа».
На пятом небе он увидел «бесчисленных воинов», на шестом
– ангелов, которые ведают «движением звезд, обращением
солнца и изменениями луны». Затем его вознесли на седь-
мое небо, где «великие архангелы» показали ему «издали»
Господа, сидящего на престоле.

Два крылатых «мужа» и их облако принесли Еноха на гра-
ницу седьмого неба и оставили одного. Господь послал ар-



 
 
 

хангела Гавриила к Еноху, чтобы тот предстал «пред ликом
Господним».

Тридцать три дня Енох изучал различные науки, пости-
гал тайны прошлого и будущего; затем он был возвращен на
землю ужасным ангелом. Всего же Енох отсутствовал шесть-
десят дней. Однако пребывание его на земле было недолгим.
Он успел лишь рассказать сыновьям обо всем, что с ним про-
изошло, и через тридцать дней снова вознесся на небо – на
этот раз навсегда.

«Эфиопская книга Еноха», называвшаяся ранее «Словом
Еноха», сочетает в себе впечатления личного характера с
историческим подтекстом. В ней рассказывается о путеше-
ствиях патриарха не только на небо, но и «к четырем кон-
цам» земли. Во время путешествия на север, «к северу кон-
цов земных», он видел «великое и славное устройство», при-
рода которого не раскрывается. На севере и на западе он ви-
дел также «три окна небесных в небе», из которых излива-
лись снег, иней и град.

«И оттуда пошел я к южному концу земли». Через окна в
небесах там изливались роса и дождь. На востоке через окна
проходили «звезды небесные», выходя на свои орбиты.

Однако самые главные тайны и секреты прошлого и бу-
дущего были открыты Еноху, когда он пошел «к средине
земли», а оттуда на восток и на запад. «Средина земли»
оказалась местом, где располагался будущий Иерусалимский
Храм; на востоке Енох увидел дерево познания, а на западе



 
 
 

ему было позволено взглянуть на древо жизни.
Во время путешествия на восток Енох проходил через го-

ры и пустыни, видел бурные потоки, стекающие с заоблач-
ных вершин, снег и лед, деревья, источавшие разнообразные
ароматы. Двигаясь все дальше на восток, он пересек горы,
окружавшие Эритрейское море (Аравийское и Красное мо-
ря). Затем он миновал Зотиэля, ангела, охранявшего вход в
рай, и попал в Сад Праведности. Здесь среди многочислен-
ных деревьев он увидел древо познания. Оно было «по вы-
соте как ель, и листья его подобны (листьям) рожкового де-
рева: и плод его как гроздья виноградные». Ангел подтвер-
дил, что это то самое дерево, плоды которого попробовали
Адам и Ева, за что были изгнаны из рая.

Во время путешествия на запад Енох видел «горную гряду
огненную, горящую день и ночь». Перебравшись через нее,
он дошел до места, окруженного шестью горами, которые
разделяли «глубокие неровные ущелья». «А седьмая гора на-
ходилась в середине тех, и она превосходила их в высоте, на-
поминая место престола: и благоухающие деревья окружали
престол». Плоды этих деревьев напоминали финики.

Ангел, сопровождавший Еноха, объяснил, что средняя го-
ра – это «престол, где Святой Всевышний, Господь славы,
Вечный Царь, воссядет, когда посетит Он землю святостью».
Про дерево, плоды которого напоминали финики, он сказал:

А что до этого дерева, то никакому смертномуне позво-
лено касаться его до великого суда…Плоды его будут в пищу



 
 
 

избранным…И благоухание его будет в их костях, И будут
они жить долгой жизнью на земле.

Во время своих странствий Енох прозрел внутренним зре-
нием, «видел в те самые дни, как даны были тем ангелам
длинные веревки, и они подняли крылья и полетели, и до-
стигли севера». Когда Енох спросил, что все это значит, со-
провождавший его ангел ответил: «Они ушли, чтобы изме-
рять… они несут меры праведных и канаты праведных… эти
меры откроют все сокровенное в глубине земли».

Посетив все утолки земли, Енох поднялся на небеса. Как
и все его последователи, он посетил гору, «чья вершина до-
стигала неба», и «место мрака».

И взяли они меня и перенесли на место, в котором нахо-
дящиеся там были подобны пылающему огню, и, когда они
желали, они появлялись как люди. И привели они меня в ме-
сто мрака, и к горе, чья вершина достигала неба. И видел
я места светил и сокровищницы звезд, и грома, и (места) в
самых отдаленных глубинах, где находились огненный лук и
стрелы, и их колчан, и огненный меч, и все молнии.

На этой критической стадии бессмертие ускользнуло из
рук Александра, поскольку он искал его вопреки предна-
чертаниям судьбы. Енох, а после него и египетские фарао-
ны продолжали путь, получив божественное благословение.
Еноху был дан знак, чтобы он не останавливался: «И приве-
ли они меня к живым водам».

Затем он добрался до «дома огня».



 
 
 

И шел я, пока не приблизился к стене, построенной из
кристаллов и окруженной языками пламени: и начал я
страшиться

И вошел я в языки пламени и приблизился к большому до-
му, построенному из кристаллов: и стены дома были как
мозаичный пол (выложенный) из кристаллов, и фундамент
его был из кристалла. Потолок его был подобен пути звезд
и молний, и между ними были огненные херувимы, и небо их
было (прозрачным как) вода.

Пылающий огонь окружал стены дома, и дверь его горела
огнем.

И я вступил в тот дом, который был горяч как огонь и
холоден как лед…

И вот там был другой дом, больший, нежели тот; все
врата его стояли предо мной отворенными, и он был вы-
строен из огненного пламени…

И я взглянул и увидел в нем возвышенный престол; его вид
был как иней, и вокруг него было как бы блистающее солнце
и херувимские голоса.

И из-под великого престола выходили реки пылающего ог-
ня, так что нельзя было смотреть на него.

Когда Енох дошел до «огненной реки», то был вознесен
на небо.

Оттуда он мог видеть всю землю – «устье всех рек зем-
ли… краеугольный камень земли… ветры на земле, которые
носят тучи». Поднявшись еще выше, он оказался в месте, где



 
 
 

«ветры, которые кружат небо, которые несут солнечный круг
и все звезды». Следуя «путями ангелов», он «видел в конце
земли вверху основание неба».

Оттуда его взору открылось пространство небес и «семь
звезд, как великие горящие горы» – «семь гор из драгоцен-
ных камней». Три из них располагались «к востоку», где
был виден «великий огонь, который пылал и горел», «столбы
небесного огня, которые нельзя было сосчитать ни в направ-
лении к верху, ни к низу». Три других небесных тела распо-
лагались «к югу»; здесь Енох увидел «одно место, которое
не имело ни небесной тверди над собою, ни земного основа-
ния под собою… это было пустое место». Когда он спросил
сопровождавшего его ангела, что это, тот ответил: «Это то
место, где оканчивается небо и земля; оно служит темницей
для звезд небесных и для воинства небесного».

Средняя звезда, «достигавшая до неба, как престол Бо-
жий, была из алебастра, и вершина престола из сапфира».
Она была как «пылающий огонь».

Енох рассказывает, что, путешествуя по небесам, он «обо-
шел кругом до одного места, где не было никакой вещи».
Там он увидел «нечто страшное». Это была цепочка «звезд
небесных, вместе связанных». Ангел объяснил ему: «Это те
звезды, которые преступили повеление Всевышнего Бога, и
они связаны здесь до тех пор, пока не окончится тьма ми-
ров, – число дней их вины».

Завершая рассказ о своем первом путешествии на небо,



 
 
 

патриарх говорит: «И только я, Енох, созерцал пределы все-
го, и ни один человек не видел их так, как видел их я».
Постигший тайны мироздания Енох затем был возвращен
на землю, чтобы поделиться знаниями с людьми. Некоторое
время «Енох был сокрыт, и никто из людей не знал, где он
сокрыт, и где он пребывает, и что с ним стало». Однако перед
Всемирным потопом он записал свои учения и посоветовал
праправнуку Ною вести праведную жизнь, чтобы заслужить
спасение.

После этого Енох был снова вознесен «от живущих на
тверди» на «колесницах духа, и имя его вышло среди лю-
дей».



 
 
 

 
ГЛАВА ТРЕТЬЯ

ПУТЕШЕСТВИЕ ФАРАОНА
В ЗАГРОБНЫЙ МИР

 
В приключениях Александра Македонского и его попыт-

ках разыскать бессмертных предков было все то, что пере-
жили они, – пещеры, ангелы, подземное пламя, огненные ко-
ни и колесницы. Несомненно одно: в дохристианскую эпоху
считалось (в этом был убежден сам Александр или его исто-
рики), что если человек желает стать бессмертным, он дол-
жен следовать примеру египетских фараонов.

Именно поэтому утверждение о божественном происхож-
дении Александра было связано с любовными похождения-
ми египетского бога, а не с местным греческим божеством.
После разгрома персов в Малой Азии македонский царь не
стал преследовать врага, а направился в Египет – и это не
просто легенда, а исторический факт. В Египте он надеялся
подтвердить свои предполагаемые божественные «корни» и
начать поиски Источника Жизни.

Древние легенды евреев, греков и других народов рас-
сказывают об отдельных личностях, которые по воле богов
смогли избежать судьбы простых смертных, но лишь египтя-
не превратили эту привилегию в право. Это право не явля-
лось всеобщим и не предоставлялось отдельным праведни-



 
 
 

кам; оно принадлежало египетскому фараону просто пото-
му, что он занимал египетский трон. Причина этой традиции
заключалась в том, что первыми правителями Египта были
не люди, а боги.

Египетские мифы повествуют о том, что в незапамятные
времена на землю с Небесного Диска (рис. 7) спустились бо-
ги Неба. Когда Египет был затоплен водой, «великий бог,
пришедший на Землю в древние времена», буквально под-
нял эти земли из воды и грязи; он загородил дамбой воды
Нила, а также проделал огромный объем работ по рытью ка-
налов и мелиорации земли (с тех пор одно из названий Егип-
та было Поднятая Земля). Этого древнего бога звали ПТАХ
– «Создатель». Он считался великим ученым, искусным ин-
женером и архитектором и главным ремесленником богов,
принимавшим участие в сотворении человека. Его посох ча-
сто изображался в виде мерной рейки, очень похожей на со-
временный шест для полевых измерений (рис. 7).

Египтяне верили, что затем Птах ушел на юг, где он мог
регулировать уровень воды в Ниле при помощи шлюзов,
установленных в тайной пещере в районе первых порогов
Нила (там, где сегодня построена Асуанская плотина). Од-
нако прежде, чем покинуть Египет, он основал первый свя-
щенный город и назвал его АН – в честь бога Небес (это биб-
лейский Ун, который греки называли Гелиополем). Здесь он
посадил на престол первого египетского правителя, своего
собственного сына РА (названного в честь Небесного Шара).



 
 
 

Ра, «великий бог Неба и Земли», приказал построить
в своей столице особое святилище, где хранился бенбен –
«тайный предмет», в котором Ра якобы спустился с небес на
Землю.

Со временем Ра поделил царство между богами ОСИ-
РИСОМ и СЕТОМ. Однако это не помогло погасить враж-
ду двух божественных братьев. Сет стремился свергнуть и
убить Осириса. Это потребовало значительных усилий, но в
конце концов ему удалось хитростью заставить Осириса за-
браться в сундук, который затем был запечатан и утоплен.
Однако сестра и супруга Осириса Исида смогла найти сун-
дук, который выплыл на берег – на территории современного
Ливана. Спрятав тело Осириса, Исида обратилась за помо-
щью к богам, которые могли воскресить ее супруга, но Сет
нашел тело брата, разрубил его на части и разбросал по всей
земле. С помощью своей сестры Нефтиды Исида собрала все
останки (за исключением фаллоса), соединила их, а затем
воскресила Осириса.



 
 
 



 
 
 

После воскрешения Осирис жил в Другом Мире среди
других Небесных богов. Священные тексты так говорят о
НЄМ:

Он вошел в Тайные Врата,
Слава Владык вечности
Сопутствует ему, сияющему над горизонтом,
На пути Ра.
Место Осириса на троне владыки Египта занял его сын

ГОР. Сразу же после рождения его мать Исида спрятала мла-
денца в зарослях тростника на берегу Нила (по свидетель-
ству Библии, точно так же поступила мать Моисея), чтобы
до него не добрался Сет. Однако мальчик, укушенный скор-
пионом, умер. Исида поспешила за помощью к владевшему
искусством магии богу ТОГУ. Пребывавший на небесах Тот
немедленно спустился на землю в «Барке Миллионов Лет»
Ра и помог воскресить Гора.

Когда Гор вырос, он вступил в битву с Сетом за египет-
ский трон. Битва была жестокой, и боги преследовали друг
друга даже в небесах. Гор атаковал Сета из «нара»; этот тер-
мин на Ближнем Востоке в древности означал «огненный
столп». На рисунках додинастической эпохи эта небесная
колесница изображается с воронкообразным хвостом и но-
совой частью с отходящими лучами – нечто вроде небесной
субмарины (рис. 8). В головной части «нара» находились два
прожектора, или «глаза», которые могли (по свидетельству
египетских мифов) менять цвет с синего на красный.



 
 
 

Сражение длилось несколько дней и шло с переменным
успехом. Гор метнул в Сета особый «гарпун»; Сет был ранен
и лишился яичек, но это лишь разозлило его. В решающей
битве над Синайским полуостровом Сет поразил Гора струей
огня, и Гор потерял «глаз». Великие боги объявили переми-
рие и собрались на совет. После некоторых колебаний Вла-
дыка Земли отдал Египет Гору, объявив его законным пре-
емником Ра и Осириса. (С тех пор Гора обычно изобража-
ли с атрибутами сокола, тогда как Сет представлялся в виде
азиатского божества, символом которого был осёл, вьючное
животное кочевников, рис. 7.)

Восшествие Гора на престол объединенных Двух Земель
(Верхнего и Нижнего Египта) на протяжении всей исто-
рии Египта считалось моментом установления божественно-
го характера царской власти – считалось, что каждый фара-
он является наследником Гора и восходит на трон Осириса.

По непонятным причинам после правления Гора насту-
пил период хаоса и упадка; продолжительность этого пери-
ода точно неизвестна. Наконец, приблизительно в 3200 го-



 
 
 

ду до нашей эры, в Египте появилась «династическая раса»,
и на трон объединенного Египта взошел человек по имени
Менее. Именно тогда боги даровали Египту цивилизацию,
а также то, что мы сегодня называем религией. Царство, на-
чавшееся с правления Менеса, существовало на протяжении
двадцати шести династий фараонов, до нашествия персов в
525 году до нашей эры, а затем возродилось во времена гре-
ков и римлян (когда Египтом правила знаменитая Клеопат-
ра).

Когда Менее, первый фараон Египта, основал объединен-
ное царство, в качестве столицы страны он выбрал место в
среднем течении Нила, к югу от Гелиополя. Подражая Пта-
ху, он построил Мемфис на искусственном холме, возвыша-
ющемся над водами Нила, и посвятил все его храмы Птаху.
Мемфис оставался политико-религиозным центром Египта
на протяжении целого тысячелетия.

Однако примерно в 2200 году до нашей эры Египет
потрясли широкомасштабные волнения, причина которых
неизвестна ученым. Одни историки считают, что в страну
вторглись захватчики из Азии, угонявшие жителей в рабство
и разрушавшие древние святыни. Относительную независи-
мость сохранил лишь Верхний Египет, то есть труднодоступ-
ные южные районы страны. Приблизительно через 150 лет
порядок был восстановлен, но центром политической и ре-
лигиозной власти – обязательные атрибуты царства – стали
Фивы, древний величественный город Верхнего Египта, рас-



 
 
 

положенный на берегу Нила.
Главным богом Фив считался АМОН – «Невидимый», –

тот самый бог Амон, которого считал своим настоящим от-
цом Александр Великий. В качестве верховного божества
он носил имя Амон-Ра, или «Невидимый Ра»; неизвестно,
правда, был ли это все тот же бог Ра, почему-то ставший
невидимым.

Греки называли Фивы Диосполем, или «городом Зевса»,
поскольку отождествляли Амона со своим верховным богом
Зевсом. Это облегчало Александру поиски его связи с Амо-
ном – он поспешил именно в Фивы, когда услышал благо-
приятное пророчество Амона в оазисе Сива.

В Фивах и расположенных в окрестностях города священ-
ных территориях (Карнак, Луксор) Александр увидел мно-
гочисленные храмы и святыни Амона, которые поражают во-
ображение даже сегодня – несмотря на то что уже сотни лет
стоят полуразрушенными и пустыми. Все они были построе-
ны в основном фараонами Двенадцатой Династии, одним из
которых, по всей видимости, был Sesonchusis, за 1500 лет до
Александра пустившийся на поиски Источника Бессмертия.
Один из самых больших храмов был сооружен при царице
Хатшепсут, которая также считалась дочерью бога Амона.

Подобные легенды о божественном происхождении царей
встречаются довольно часто. Притязания фараонов на боже-
ственный статус, основанием которых служил сам факт, что
они занимали престол Осириса, иногда подкреплялись заяв-



 
 
 

лениями, что правитель приходится сыном или братом того
или иного бога или богини. Ученые видят в этих утвержде-
ниях лишь символический смысл, но некоторые египетские
фараоны – например, три правителя Пятой Династии – на-
стаивали на том, что они в прямом смысле приходятся сы-
новьями богу Ра и рождены ему женой верховного жреца его
храма.

Другие фараоны доказывали свое родство с Ра более
сложным путем. Заявлялось, что Ра воплощается в правя-
щем фараоне, получая таким образом возможность соеди-
няться с царицей. Поэтому наследник престола с полным
правом может называться прямым потомком Ра. Помимо
этих конкретных утверждений о божественном происхожде-
нии правителя, каждый фараон считался воплощением Гора
– а значит, сыном Осириса. Следовательно, фараону, как и
Осирису, была дарована вечная жизнь – он воскресал после
смерти и поселялся в загробном мире.

Именно в этот круг богов и богоподобных фараонов и
стремился войти Александр Великий.

Древние египтяне верили, что Ра и другие бессмертные
боги живут вечно потому, что омолаживают себя. Соответ-
ственно среди титулов фараона были такие, как «Тот, кто по-
вторно рождается». Самим богам оставаться вечно молоды-
ми помогали божественная пища и напитки, которыми они
наслаждались в своей обители. Поэтому переход в загроб-
ную жизнь требовал, чтобы фараон присоединился к богам



 
 
 

в их обители и вкушал божественную пищу.
В древних гимнах богам содержатся мольбы поделиться

с умершим фараоном божественной пищей: «Возьми царя с
собой, чтобы он мог есть то, что ешь ты, мог пить то, что
пьешь ты, мог жить там, где живешь ты». Более конкретно
эта просьба сформулирована в одной из надписей на пира-
миде фараона Пепи:

Поделись своей пищей с царем Пепи,Своей пищей вечной
жизни, Своим напитком бессмертия.

Умерший фараон надеялся получить эту пищу, гаранти-
рующую бессмертие, в небесной обители Ра, на «Вечной
Звезде». Там, на загадочном «Поле Жизни», росла «Трава
Жизни». В тексте из пирамиды Пепи рассказывается, как
фараон проходит мимо стражей в облике «пернатых птиц» и
выходит на встречу с посланниками Гора. С ними он:

Уносится к Великому Озеру, у которого сияют Великие
боги. Великие на Вечной Звезде дают Пепи Траву Жизни, ко-
торая делает их бессмертными, чтобы он тоже мог жить
вечно.



 
 
 

На египетских рисунках умерший фараон (иногда вместе
с супругой) изображался в этом небесном раю; он пил Воду
Жизни, орошавшую древо жизни с плодами, похожими на
финики (рис. 9).

Небесный рай находился в том месте, где родился Ра и ку-
да он вернулся с земли. Здесь Ра периодически подвергался
процедуре омолаживания, или «возрождения», когда богиня
Четырех Кувшинов поила его волшебным эликсиром. Фара-
он надеялся, что богиня нальет эликсир и ему, тем самым
«возродив его сердце к жизни». Именно эти воды, которые
называли Водами Молодости, оживили Осириса, и умерше-
му фараону Пепи было обещано, что Гор дарует ему вторую
юность, обновив его тело Водой Молодости.



 
 
 

Воскресший в загробном мире и даже помолодевший фа-
раон жил в раю среди богов, питался той же пищей и пил то
же вино. Одна из строк древнего текста очень похожа на фра-
зу современного психотерапевта: «У него глубокий сон… се-
годня дела его лучше, чем вчера».

Похоже, фараона совсем не беспокоил парадокс: чтобы
достичь бессмертия, ему нужно умереть. Как верховный пра-
витель Верхнего и Нижнего Египта, он наслаждался все-
ми радостями земной жизни, но еще более привлекательной
перспективой было воскресение среди богов. Кроме того, за-
бальзамируют и положат в гробницу только земную оболоч-
ку фараона. Египтяне верили, что каждый человек облада-
ет душой, или Ба, которая после смерти улетает на небо, по-
добно птице, а также второй оболочкой, которая называлась
Ка – нечто вроде энергетического двойника или личности –
и которая после смерти фараона перемещалась в загробную
жизнь. Сэмюэл Мерсер в своем введении к Текстам пирамид
сделал вывод, что Ка представляла собой смертную персо-
нификацию богов. Другими словами, это понятие предпола-
гало наличие в человеке божественного элемента, небесного
двойника, который может воскреснуть в загробной жизни.

Однако если загробная жизнь и существовала, обрести ее
было не так-то просто. Умерший фараон должен был пре-
одолеть трудный и опасный путь и пройти сложную ритуаль-
ную подготовку, прежде чем отправиться в путешествие.

Переход фараона в божественное состояние начинался с



 
 
 

очищения и включал в себя бальзамирование, чтобы его те-
ло напоминало тело Осириса, части которого были скрепле-
ны бинтами. Затем погребальная процессия с телом фараона
направлялась к венчавшемуся пирамидой сооружению, пе-
ред которым была установлена овальная колонна (рис. 10).

Внутри этого погребального храма совершались священ-
ные обряды, которые должны были помочь фараону благопо-
лучно завершить путешествие. Церемонией, которая в еги-
петских погребальных текстах называется отверзание уст,
руководил жрец шем, всегда изображавшийся в леопардовой
шкуре (рис. 11). Ученые убеждены, что этот ритуал полно-
стью соответствовал своему названию: жрец при помощи же-
лезного или медного изогнутого инструмента открывал рот
мумии или статуи, олицетворявшей умершего фараона. Со-
вершенно очевидно, однако, что церемония имела в первую
очередь символический смысл – открывались «уста», или
вход, на небеса.



 
 
 

К этому моменту мумия уже была обернута несколькими
слоями ткани, а на лицо ей клали посмертную маску фарао-
на. Поэтому прикосновение к ее рту (или ко рту статуи) мог-
ло быть только символическим. И действительно, жрец об-
ращался не к умершему, а к богам, которые должны были
«отверзнуть уста», чтобы фараон смог воспарить к вечной
жизни. С отдельной молитвой обращались к «глазу» Гора,



 
 
 

утраченному им во время битвы с Сетом, – чтобы он способ-
ствовал отверзанию уст и фараону открылся путь к «сияю-
щим» богам.

Земная (а значит, временная) гробница фараона – со-
гласно древним текстам, подтвержденным археологически-
ми раскопками, – имела в восточной части ложную дверь.
То есть кладка стены была сплошной, но имитировала двер-
ной проем. Считалось, что после обряда очищения и отвер-
зания уст спеленатый фараон поднимался в воздух и выхо-
дил через ложную дверь. Согласно Текстам пирамид, в ко-
торых описываются все этапы воскрешения фараона, он не
мог самостоятельно пройти сквозь камень. Посланник богов
брал фараона за руку и помогал преодолеть эту непреодоли-
мую для смертных преграду.

При помощи вестника богов фараон покидал свою заму-
рованную гробницу. Жрецы при этом восклицали: «Царь на
пути в небо! Царь на пути в небо!»

Однако прежде, чем умерший фараон мог вознестись на
небо, чтобы есть и пить с богами, он должен был пройти
трудный и полный опасностей путь. Его целью была земля
Нетер-Керт, или «Земля Горных Богов». Иногда она обозна-
чалась пиктограммой, на которой символ бога («нетер») был
водружен на паром, – чтобы достичь этой земли, фараон дол-
жен был пересечь Камышовое озеро. Сделать это можно бы-
ло только с помощью божественного паромщика, но прежде,
чем переправить фараона на другой берег, паромщик инте-



 
 
 

ресовался происхождением умершего. Почему он считает,
что имеет право переправляться через озеро? Является ли
он сыном бога или богини?

Миновав озеро, пустыню, горную цепь и божественных
стражей, фараон попадал в Дуат, таинственную «обитель для
вознесения к звездам», расположение и название которой
ставили в тупик ученых. Некоторые египтологи считали, что
это преисподняя, место обитания душ, куда фараон должен
попасть вслед за Осирисом. Другие были убеждены, что это
подземный мир, на что указывали многочисленные подзем-
ные туннели, бассейны с кипящей водой, таинственные ог-
ни, охраняемые птицами комнаты, открывающиеся без по-
сторонней помощи двери. Волшебная земля была разделена
на двенадцать областей, и путешествие по ней длилось две-
надцать часов.

Недоумение вызывало и само название «Дуат», потому
что, несмотря на свою земную природу (в него попадали
через горный перевал) или подземные аспекты, это слово
изображалось пиктограммой, основой которой были сокол и
звезда

или просто звезда внутри крута



 
 
 

, что указывало на небесные или божественные ассоциа-
ции.

Как бы то ни было, в Текстах пирамид, прослеживающих
жизненный путь фараона, его смерть, воскрешение и пере-
ход в загробную жизнь, основной проблемой человека счита-
ется его неумение летать, подобно богам. В одном из текстов
эта проблема и ее возможное решение описываются в двух
предложениях: «Люди остаются погребенными, боги взмы-
вают в небо. Помоги этому царю подняться на небеса к своим
братьям богам». На пирамиде фараона Тети надежды прави-
теля и его обращение к богам выражены такими словами:

Люди падают –
У них нет Имени.
Возьми твоего царя Тети за руки,
Возьми твоего царя Тети на небо,
Чтобы он не умер на земле среди людей.
Фараон должен был достичь «Тайного Места» и пройти

по подземным лабиринтам, чтобы найти там бога с эмбле-
мой древа жизни и второго бога, «Вестника Небес». Боги от-
кроют для фараона тайные двери и проведут его к Оку Го-
ра, Небесной Лестнице – необычному объекту, цвет которо-
го менялся с синего на красный, когда он «включался». За-
тем фараон сам превращался в бога-сокола и получал воз-
можность подняться в небо к вечной жизни на Вечной звез-
де. Там его встречал сам Ра:

Врата Неба открыты тебе;



 
 
 

Двери свода небесного распахнуты перед тобой.
Ты найдешь там Ра, ждущего тебя.
Он возьмет тебя за руку,
Он поведет тебя к двойной Святыне Небес;
Он посадит тебя на трон Осириса…
Тебя возьмут под руки и облачат, как бога…
Среди бессмертных, на Вечной звезде…
Большая часть сведений об этом дошла до нас из Тек-

стов пирамид – нескольких тысяч стихов, объединенных в
сотни изречений, обнаруженных в виде резьбы или надпи-
сей на стенах, в коридорах и галереях пирамид пяти фа-
раонов (Униса, Тети, Пепи I, Меренра и Пепи II), правив-
ших Египтом приблизительно с 2350 по 2180 год до нашей
эры. Эти тексты были классифицированы и пронумерованы
Куртом Зете в его великолепной работе «Die altaegyptischen
Pyramidentexte», которая вместе с английской книгой «The
Pyramid Texts» Сэмюэля Мерсера остается основным источ-
ником ссылок.

Тысячи стихов Текстов пирамид на первый взгляд кажут-
ся всего лишь собранием повторяющихся и не связанных
между собой заклинаний, молитв богам и хвалебных гимнов
царям. Для того чтобы отыскать смысл в этом огромном ко-
личестве материала, ученые придумали теории о смене тео-
логических концепций в Древнем Египте, о конфликте и по-
следующем слиянии «солнечной» и «небесной» религий, о
жречестве Ра и Осириса и так далее. При этом особо отме-



 
 
 

чалось, что мы имеем дело с материалом, накопленным на
протяжении тысячелетия.

Для тех специалистов, которые рассматривали эти тексты
как выражение примитивной мифологии и как отрывочные
фантазии людей, которые съеживались от страха при вое вет-
ра или ударе грома и называли эти природные явления «бо-
гами», Тексты пирамид всегда были загадочными и стран-
ными. Тем не менее все ученые придерживаются единого
мнения, что эти строки представляют собой цитаты, которые
были скопированы с более древних и, по всей видимости,
структурированных, связных и понятных текстов.

Более поздние надписи на саркофагах, футлярах для му-
мий и папирусах (последние обычно сопровождались рисун-
ками) свидетельствуют о том, что изречения и главы (напри-
мер, с названием «Глава о том, как не умереть во второй
раз») были скопированы из Книги Мертвых, которая также
имела другие названия – «Книга о том, что находится в Дуа-
те», «Книга Врат», «Книга Двух Путей». Ученые убеждены,
что эти «книги» являются копиями двух более древних ра-
бот – старинного произведения о небесном путешествии Ра
и более поздней книги, рассказывающей о блаженной жиз-
ни в загробном мире тех, кто присоединился к воскресшему
Осирису, – о еде, напитках и любовных утехах в небесной
обители. (Стихи этой версии даже вырезали на талисманах,
чтобы их обладатель был «желанен для женщин» и «соеди-
нялся с женщинами днем и ночью».)



 
 
 

Научные теории, однако, оставляли без объяснений маги-
ческие аспекты информации, содержащейся в этих стихах.
Удивительно, например, что Око Гора описывается как объ-
ект, существующий независимо от бога, – внутрь него может
входить фараон, и во «включенном состоянии» он изменяет
цвет с синего на красный.

В Текстах пирамид мы встречаем самодвижущиеся лодки,
автоматически открывающиеся двери и невидимых богов,
лица которых излучают сияние. В подземном мире, предпо-
ложительно населенном лишь душами, существуют «балки
моста» и «медные канаты». Однако самым главным нам ка-
жется следующий вопрос: если преображение фараона поз-
воляет ему уйти в подземный мир, то почему в текстах утвер-
ждается, что «царь на пути на небо»? Во всех отрывках ука-
зывается, что фараон следует дорогой богов, что он, подоб-
но богам, переправляется через озеро и использует для этого
барку, как бог Ра, он вслед за Осирисом возносится на небо
«одетый, как бог», и так далее. Возникает вполне логичный
вопрос: а что, если эти тексты были не просто примитивны-
ми фантазиями – мифологией, – а описывали условное путе-
шествие, во время которого умерший фараон повторял все
священнодействия богов? Что, если эти тексты, в которых
имя бога заменено на имя фараона, являются копией гораз-
до более древних записей, в которых рассказывается о путе-
шествиях богов, а не фараонов?

Один из самых известных египтологов прошлого Гастон



 
 
 

Масперо («L'Archeologie Egyptienne» и другие работы), ос-
новываясь на используемых грамматических формах и дру-
гих признаках, предположил, что Тексты пирамид уходят
корнями к самым истокам египетской цивилизации и что
они существовали в виде устных преданий еще до изобрете-
ния иероглифического письма. Впоследствии Дж. Г. Брестед
пришел к выводу («Development of Religion and Thought in
Ancient Egypt») о существовании «более древнего материа-
ла, независимо от того, известен он нам или нет». Он обна-
ружил сведения об уровне цивилизации и о разного рода со-
бытиях, подтверждающие предположение, что эти тексты не
являются фантазией, а передают фактическую информацию.
«Для продукта живого воображения, – отмечал Брестед, –
они слишком насыщены картинами давно исчезнувшего ми-
ра, отражением которого они являются».

Тексты и более поздние рисунки описывают путешествие
в некое царство. Путь начинается на земле, ведет под землю,
а заканчивается дверью в небо, через которую боги-и подра-
жавшие им фараоны – возносились на небеса (рис. 12). Это
отражено и в иероглифах, которыми записывается название
царства – сочетание подземного мира и небесной функции.



 
 
 

Может быть, фараоны в процессе путешествия из гроб-
ницы в загробный мир действительно поднимались по лест-
нице в небеса – даже несмотря на утверждение древних
египтян, что путешествует не мумифицированное тело, а Ка
(двойник) умершего? С другой стороны, они описывали ре-
альное путешествие этого двойника.

А что, если в текстах отражен реально существовавший



 
 
 

мир? Может быть, путь фараона к бессмертию, даже являясь
эмуляцией, в точности повторял настоящие путешествия,
совершавшиеся в доисторические времена?

Попробуем последовать его примеру и пройти весь Путь
богов.



 
 
 

 
ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ
ЛЕСТНИЦА В НЕБО

 
Представим, что мы находимся внутри величественного

погребального храма фараона. Мумифицировав и подгото-
вив фараона для путешествия в загробный мир, жрецы об-
ращаются с молитвой к богам, чтобы они открыли двери для
умершего правителя. Божественный посланник появляется
с другой стороны ложной двери, готовый провести фараона
сквозь каменную стену и отправить его в путь., Пройдя че-
рез ложную дверь своей гробницы, фараон получает указа-
ние двигаться на восток. Путь на запад объявляется запрет-
ным: «Те, кто идут туда, не возвращаются'» Цель фараона –
Дуат в «Земле Горных Богов». Там он должен войти в «Ве-
ликий Дом Двух… Дом Огня», в котором в течение ночи
«длящейся годы» он превратится в божественное существо
и вознесется «в восточную область Небес».

Первым препятствием на пути фараона становится Ка-
мышовое озеро – протяженное заболоченное пространство
воды, состоящее из цепочки соединяющихся друг с другом
озер. Символически фараон получает благословение своего
божественного проводника, и воды озера расступаются пе-
ред ним (рис. 13); реально же пересечение озера становится
возможным благодаря божественному паромщику, который



 
 
 

перевозит богов в своей лодке, изготовленной ремесленни-
ком богов Хнумом. Однако паромщик находился на дальнем
берегу озера, и фараону стоит больших трудов убедить его,
что он имеет право занять место в лодке.

Паромщик спрашивает умершего царя о его происхожде-
нии. Является ли он сыном бога или богини? Внесен ли он в
«Список Двух Великих Богов»? Фараон объясняет свои пре-
тензии на божественное происхождение и приводит доказа-
тельства своей праведности. В одних случаях это помогает, а
в других фараону приходится обращаться за помощью к Ра и
Тоту, и тогда весла и руль на лодке паромщика приводятся в
движение сверхъестественными силами. Другими словами,
лодка движется самостоятельно, лишь направляемая фарао-
ном. Так или иначе, фараон пересекает озеро и направляется
к «Двоим, которые приближают Небеса».

Камышовое озеро располагалось в восточной части вла-
дений Гора. За ним начинались территории, подвластные его
противнику Сету, иди «земли Азии». Поэтому – как и ожи-



 
 
 

далось – противоположный берег озера охраняли стражи.
Самой необычной чертой их внешности были прически –
черные как смоль кудри покрывали лоб, виски и затылок,
а от макушки головы отходили косы. Проявив дипломатич-
ность в сочетании с твердостью, фараон вновь заявляет о
своем божественном происхождении и поясняет, что он при-
зван «своим отцом Ра». Одному из фараонов даже пришлось
прибегнуть к угрозам: он пообещал вырвать волосы стражей,
как цветы лотоса из пруда, если они воспрепятствуют его пу-
тешествию. Другой фараон был вынужден обратиться за по-
мощью к богам. Как бы то ни было, умерший правитель про-
должил свой путь.

Теперь фараон покинул земли Гора и направился – под
защитой Ра – на восток, во владения Сета. Цель его путеше-
ствия – горная страна, или Восточные Горы (рис. 14). Путь
фараона лежит между двух гор, но сначала ему нужно пе-
ресечь безводную и пустынную местность, некую нейтраль-
ную зону между владениями Гора и Сета. К этому моменту
внутреннее напряжение повествования возрастает – фараон
приближается к Тайному Месту, где находятся Врата Небес.
Здесь его снова встречают стражи. «Куда ты идешь?» – спра-
шивают они.



 
 
 

Стражам отвечают поручители фараона: «Царь идет на
Небо, чтобы обрести жизнь и радость, чтобы увидеть своего
отца, чтобы увидеть Ра». Пока стражи раздумывают, к ним
с просьбой обращается сам фараон: «Откройте границу…
уберите преграду… позвольте мне пройти путем богов!»

Прибыв из Египта, входящего во владения Гора, фара-
он и его поручители осознают необходимость осторожно-
сти. Многие изречения и стихи подчеркивают нейтральность
фараона в спорах богов. Он представляется как «рожден-
ный Гором, чьим именем сотрясается земля» и «зачатьй Се-
том, от имени которого дрожат Небеса». Фараон заявляет не



 
 
 

только о своей преданности Ра, но и о том, что совершает
свой путь «по поручению Ра», намекая на своего рода охран-
ную грамоту верховного бога. С удивительной проницатель-
ностью текст указывает на личную заинтересованность каж-
дого из богов в путешествии фараона – Ра обязательно оце-
нит помощь тому, кто находится у него на службе.

В конечном итоге стражи владений Сета пропускают фа-
раона к горному перевалу. Поручители фараона хотят убе-
диться, что он осознает важность этого момента:

Теперь ты на дороге к горам
На земле Сета.
На земле Сета
Ты взойдешь на гору,
На высокое Древо Восточных Небес,
Где сидят боги.
Фараон прибывает в Дуат.
Царство Дуат представлялось в виде замкнутого Круга бо-

гов (см. рис. 15) с отверстием в небеса (их олицетворяла бо-
гиня Нут), через которое открывался путь к Вечной Звез-
де (она изображалась в виде Небесного Диска). В других ис-
точниках Дуат изображался в виде овальной долины в окру-
жении гор. По этим землям протекала река, разделившая-
ся на множество рукавов, но не пригодная для судоходства
– большую часть пути барку Ра приходилось тянуть на ве-
ревке, или она сама передвигалась по суше, превращаясь в
«земную лодку», или сани.



 
 
 

Дуат разделен на двенадцать областей, которые описыва-
лись как поля, равнины, обнесенные стеной круги, пещеры
или залы, начинающиеся на поверхности и продолжающи-
еся под землей. Для путешествия по этому волшебному и
внушающему ужас царству фараону требовалось двенадцать
часов. Сделать это он мог благодаря тому, что Ра предоста-
вил в его распоряжение свою волшебную барку; в ней и путе-
шествовал фараон, пользуясь покровительством и защитой
других богов.

В горах, окружавших Дуат, имелось семь проходов; два из
которых на востоке Египта (то есть в горах на западе Дуата)
назывались «Горизонт», или «Рог». Длина прохода, которым
пользовался Ра, составляла 220 «атру» (примерно двадцать
семь миль), и этот проход шел вдоль ручья. Ручей, однако,
мог пересыхать, и тогда барку Ра приходилось тянуть за со-
бой на веревке. Проход охранялся и был защищен крепостью
с «прочными воротами».

По свидетельству некоторых папирусов, фараон выбирал
другой, более короткий путь (всего лишь пятнадцать миль).
Рисунки изображают его на барке (или салазках) Ра между
двух горных вершин, на каждой из которых располагаются
по двенадцать божественных стражей. В Текстах указывает-
ся, что неподалеку находится «озеро Кипящих Вод», причем
вода в нем, несмотря на бурление, прохладная. В этом месте
ощущается сильный запах смолы или «щелочи», отпугиваю-
щий птиц. Тем не менее поблизости есть оазис, окруженный



 
 
 

низкими деревьями или кустарником.
Миновав горный перевал, фараон встречает еще одну

группу богов. «Иди с миром», – говорят они. Это вторая об-
ласть Дуата.

Название эти земли получили в честь протекающей по
ним реки, Урнес (некоторые ученые усматривают здесь связь
с Ураном, греческим богом Неба). Протяженность этой об-
ласти составляет от пятнадцати до тридцати девяти миль,
и населена она длинноволосыми людьми, которые питаются
мясом ослов. Воды здесь почти нет, и река часто пересыхает
– поэтому обитатели этих мест в обеспечении водой полно-
стью зависят от богов. Даже барка Ра превращается в «зем-
ную лодку». Эта область Дуата ассоциируется с богом луны,
а также с Хатхор, богиней Бирюзы.

С помощью богов фараон благополучно пересекает без-
водную пустыню и в Третьем Часе и доходит до Нет-Асар,
«реки Осириса». Третья область, размеры которой примерно
равны размерам второй, населена «воинами». Именно здесь
живут четыре бога, ассоциирующихся с четырьмя сторона-
ми света. Иллюстрации к иероглифическим текстам оказы-
ваются неожиданными – на них река Осириса течет из сель-
скохозяйственных районов через горы, а затем разделяется
на несколько рукавов. Здесь расположена Лестница в Небо,
охраняемая легендарной птицей Феникс, а барка Ра изобра-
жается на вершине горы или поднимающейся в небо в стру-
ях пламени (рис. 16).



 
 
 

В этом месте ритм заклинаний снова ускоряется. Фара-
он обращается к «божественным защитникам», чтобы «этот
смертный мог войти в Нетер-Керт» целым и невредимым.
Умерший правитель приближается к центру Дуата – к Амен-
Та, или «Тайному Месту».

Именно здесь воскрес Осирис для вечной жизни. Имен-



 
 
 

но здесь в образе двух волшебных деревьев тянулись к небу
«Двое, Которые Приближают Небеса». Фараон возносит мо-
литву Осирису (в Книге Мертвых эта глава называется «За-
клинание имени умершего»):

Пусть мое имя будет дано мне в Великом Доме,
и пусть я помню мое имя в Доме Огня,
в ночь, когда там подсчитываются годы
и объявляется число месяцев. Я обитаю с Божествен-

ным,
и я занимаю свое место
с восточной стороны неба. Если какой-нибудь бог придет

после меня,
я смогу объявить его имя немедля.
Фараон уже мог видеть «Гору Света».
Он достиг ЛЕСТНИЦЫ В НЕБО.

В Текстах пирамид это место описывается как «лестни-
ца, позволяющая достичь неба». Ее ступени – это ступени в
небеса, которые установлены для царя, «чтобы он мог взойти
на небо». Для обозначения этой лестницы иногда использо-
валась пиктограмма в виде одиночного лестничного пролета

c (золотая подвеска той же формы служила украшением),
но чаще – двухсторонняя лестница, или ступенчатая пира-



 
 
 

мида. Эта лестница была построена богами города Ана – там
находился главный храм Ра, – чтобы они, боги, «соединялись
с Всевышним».

Целью фараона была Небесная Лестница, или приспособ-
ление, которое могло поднять его в небо. Но для того, чтобы
добраться до нее в Доме Огня, он должен был войти в Амен-
Та, Тайную Землю Сокара, бога Пустыни.

Эта область описывается как окруженный стенами круг.
Это подземное Царство Тьмы, попасть в которое можно че-
рез отверстие в горе – спустившись по спиралевидным кори-
дорам с потайными дверями. Это четвертая область Дуата, в
которую должен теперь войти фараон. Однако вход в нее за-
щищен двумя стенами, между которыми бушует пламя, ко-
торые охраняются богами.

Когда к этому входу прибывает сам Ра, он обращается к
находящимся внутри богам, не видя их. Но мог ли один лишь
голос фараона обеспечить ему безопасность? Тексты напо-
минают, что лишь тот, «кому известен план тайных путей в
Земле Сокара», сможет пройти через подземные коридоры
и вкушать пищу богов. Покровительствующие фараону боги
произносят решающие слова:

Тебе не отказано в разрешении
У врат Дуата.
Створки ворот Горы Света
Откроются пред тобой.
Ты пройдешь в Зал Двух Истин,



 
 
 

И сидящий там бог будет приветствовать тебя.
Услышав верный пароль, бог по имени Са отдает распо-

ряжение, и по его команде пламя гаснет, стражи исчезают, а
ворота автоматически открываются, впуская фараона в под-
земный мир.

Боги Дуата объявляют фараону: «Уста земли открыты для
тебя, восточные врата неба открыты для тебя». Его заверя-
ют, что, спустившись под землю, он действительно попадет
к Небесным Вратам, желанному восточному входу.

Путешествие по Четвертому и Пятому Часу проводит фа-
раона по череде комнат и туннелей, где он встречает различ-
ных богов, видимых и невидимых. Здесь есть подземные ка-
налы, по которым боги перемещаются на беззвучных лодках.
Фараон видит таинственный свет, фосфоресцирующие во-
ды и освещающие путь факелы. Озадаченный и испуганный,
фараон движется дальше, к «колоннам, которые достигают
неба».

Боги, с которыми он встречается по пути, в основном раз-
биты на группы по двенадцать, и им присвоены такие эпите-
ты, как «Боги Гор», «Боги Гор Тайной Земли», «Хранители
Времени Жизни в Тайной Земле». Рисунки, иллюстрирую-
щие некоторые древние тексты, позволяют идентифициро-
вать часть этих богов по их скипетрам, головным уборам и
животным атрибутам – головам сокола, шакала или льва. По-
являются в подземном царстве и змеи, которые играют роль
охранников и слуг богов в Тайной Земле.



 
 
 

Древние тексты и рисунки позволяют предположить, что
фараон попадал в лабиринтный подземный комплекс, внут-
ри которого просторный туннель в виде спирали сначала
опускался вниз, а затем поднимался вверх. На рисунках,
имеющих вид поперечного сечения подземного мира, изоб-
ражен наклонный туннель примерно сорок футов высотой
с гладким потолком и полом, которые сделаны из какого-то
твердого материала толщиной до трех футов. Туннель раз-
делен на три уровня, и фараон перемещается по среднему
уровню, или коридору. Верхний и нижний уровни занимают
боги, змеи и сооружения самого разного назначения.

Салазки фараона, которые тащат четыре бога, в полной
тишине скользят вдоль среднего коридора; путь освещает
лишь луч света из носовой части лодки. Однако вскоре на
пути встречается крутой подъем, и фараон вынужден про-
должить свое путешествие пешком.

Эта часть, как показано на поперечном разрезе, представ-
ляет собой отрезок шахты, пронизывающей все три уровня
туннеля (с наклоном примерно 15°) под углом 40°. По всей
видимости, шахта начинается выше туннеля – либо на по-
верхности, либо внутри горы, но только выше – а заканчива-
ется на уровне пола третьего коридора. Она называется Ро-
стау, «Путь Потайных Дверей», а на первом и втором уров-
не она снабжена дверьми, похожими на воздушные шлюзы.
Эти камеры позволяли Сокару и другим «невидимым богам»
проходить сквозь «никогда не открывающуюся дверь». По-



 
 
 

кинувший лодку фараон таинственным образом был поднят
по шахте – по команде одного из богов, голос которого при-
вел в действие воздушный шлюз. На другой стороне шлюза
фараона приветствовали посланники Гора и Тота, которые
провели его к обоим богам (рис. 17).

При спуске фараон встречается с «безликими богами»,
лица которых невозможно увидеть. Обидевшись или просто
из любопытства, он обращается с просьбой:

Откройте свои лица снимите головные уборы при встре-
че со мной; Смотрите, я есмь могучий бог, пришедший при-
соединиться к вам.



 
 
 

Однако эта просьба не возымела действия, и боги не от-
крыли лица. В тексте объясняется, что эти невидимые боги
никогда не встречаются со своим повелителем Сока-ром, ко-
гда он сам посещает эту подземную обитель.

Спускаясь ниже, фараон минует дверь и оказывается на
третьем, самом нижнем уровне. Он входит в прихожую с эм-
блемой Небесного Диска, и там его приветствует бог, «Вест-
ник Небес», и богиня с эмблемой Шу, «Того, кто пребыва-
ет на небесах на Лестнице в Небо» (рис. 18). Фараон просит
разрешения у «двух детей Шу» проследовать путем Осириса
и подняться в небо.



 
 
 

Вероятно, такое разрешение получено, потому что фарао-
на приглашают пройти за массивные двери в шахты, исполь-
зуемые только невидимыми богами.

В Пятом Часе фараон достигает самых глубоких отде-
лов подземелья, которые служат тайным убежищем Сокара.
Проходя по коридору, который поднимается вверх, огибает
тайное помещение, а затем спускается вниз, фараон не мо-
жет видеть Сокара, но на древнем рисунке бог изображается
в виде человека с головой сокола. Он стоит на змее и держит
в руках два крыла внутри овального замкнутого простран-
ства, охраняемого двумя сфинксами. Фараон не видит это-



 
 
 

го помещения, но слышит «ужасный шум, как на небесах в
преддверии бури». Из подземного убежища Сокара вытека-
ет поток, образуя бассейн, воды которого «подобны огню».
Помещение и бассейн, в свою очередь, окружены похожим
на бункер сооружением с разделенным на отсеки воздуш-
ным шлюзом в левой части и огромной дверью в правой. До-
полнительной защитой служит насыпанный сверху земляной
холм. На вершине холма располагается богиня – мы видим
лишь ее голову в нисходящем коридоре. Эмблема в виде жу-
ка связывает голову богини с коническим помещением или
объектом в верхнем коридоре (рис. 19) с сидящими на нем
двумя птицами.



 
 
 

И текст, и рисунки говорят о том, что хотя Сокар и неви-
дим, его присутствие ощущается даже в темноте – из-за си-
яния, которое излучает его тело. Богиня, жук и конический
объект, вероятно, служили для того, чтобы информировать
пребывающего в замурованном помещении бога о том, что
происходит в мире. Об этом сообщает сопровождающая ри-
сунок надпись.

Проход фараона над тайным убежищем Сокара и устрой-
ствами, с помощью которых бог узнавал о его приближении,



 
 
 

считался самым главным. Египтяне были не единственным
народом древности, верившим, что каждый умерший пред-
стает перед судом, когда его намерения и поступки оценива-
ются и взвешиваются, и по результатам этой оценки его ду-
ша либо отправляется в Огненные Воды преисподней, либо
в прохладные и животворные воды рая. Согласно древним
поверьям, для усопшего фараона это был Момент Истины.

Выражая волю повелителя Дуата, богиня, у которой была
видна только голова, оглашала благоприятное для фараона
решение: «Входи с миром в Дуат… плыви в своей лодке по
подземной дороге». Затем богиня, называвшая себя Амент
(женская форма имени «Невидимый»), добавляла, 'fro фара-
ону разрешается подняться в небо вслед за «Великим, кото-
рый на Горизонте».



 
 
 

. Пройдя испытание и избежав второй смерти, фараон
вновь рождается. Теперь его путь лежит мимо богов, в обя-
занности которых входит наказание грешников, но они не
причиняют фараону вреда. Затем он снова садится в свою
лодку, и теперь его сопровождает процессия богов; один из
богов несет символ древа жизни (рис. 20).

Покинув владения Сокара, фараон вступает в шестую об-
ласть, которая ассоциируется с Осирисом. (В одной из вер-
сий «Книги Врат» именно в Шестом Часе Осирис судил
умерших.) Бог с головой шакала («Тот, кто открывает пути»)
приглашает фараона освежиться, окунувшись в подземный
бассейн, или Озеро Жизни – так поступал Великий бог, ко-



 
 
 

гда проходил этой дорогой. Другие боги, «жужжащие, как
пчелы», населяют многочисленные комнаты, двери которых
сами собой открываются при приближении фараона. По ме-
ре продвижения фараона эпитеты богов приобретали все бо-
лее конкретный характер. Среди них были двенадцать богов,
«которые держат шнур в Дуэте», а также двенадцать, «кото-
рые держат мерный шнур».

Шестая область состояла из череды комнат, расположен-
ных друг за другом. Лодку фараона тянули за собой боги,
одетые в леопардовые шкуры, – как жрецы «шем», испол-
нявшие обряд отверзания уст.

Приближался ли фараон к Устью Горы? Соответствующие
главы в Книге Мертвых имеют такие названия, как «Глава о
вдыхании воздуха и обладании власти». Теперь средство пе-
редвижения фараона приобретало волшебную силу. Лодку
уже никто не тянул – она двигалась самостоятельно и управ-
лялась словесными командами бога.

После того как фараон прошел через охраняемые воро-
та в седьмую область, боги и окружающая обстановка ста-
ли утрачивать свои «подземные» черты, приобретая небес-
ные характеристики. Фараона встречал бог с головой соко-
ла, в иероглифическом имени которого присутствовал зна-
чок лестницы; его голову украшала эмблема Небесного Дис-
ка. Его обязанность состояла в том, чтобы направлять звезд-
богов и созвездия-богинь. Здесь же располагалась группа из
двенадцати богов и двенадцати богинь, изображавшихся со



 
 
 

звездными символами. В молитвах к ним обращались как к
«звездным богам».

В этой области Дуата также присутствовали две груп-
пы богов, ассоциировавшиеся с бенбеном, загадочным объ-
ектом Ра, который хранился в его городе Ан (Гелиополе).
Это «Те, кто знают тайну», – боги, охранявшие священный
объект внутри Хет-бенбен (Дома Бенбена) – а также во-
семь стражей, охранявших бенбен снаружи. Тут же находи-
лись девять выставленных в ряд предметов, обозначавшихся
значком «шем», который означал «последователь».

Фараон действительно перешел в часть Дуата, ассоцииро-
вавшуюся с богом Аном, в честь которого был назван Гелио-
поль. В Девятом Часе он видит место отдыха «Божественных
Гребцов Лодки Ра», которые приводят в движение небесное
судно бога Ра, «Лодку Миллионов Лет». В Десятом Часе фа-
раон проходит ворота и попадает в место, где кипит деятель-
ность. Задача находящихся здесь богов – обеспечить лодку
Ра «Огнем и Пламенем». Один из богов носит звание «капи-
тана богов лодки». Двое других – «Те, кто определяет путь
звезд». Рядом с этими и другими богами изображаются один,
два или три звездных символа – вполне возможно, что так
указывается их ранг.

При переходе из Десятого в Одиннадцатый Час ассоци-
ация с небесами резко усиливается. Боги держат символы
Небесного Диска и звезд. Здесь фараон видит восемь богинь
с символами звезд, «которые пришли из обители Ра». Он



 
 
 

встречает «Звездную Владычицу» и «Звездного Владыку»,
а также богов, обязанности которых состояли в том, чтобы
ладья Ра поднялась в тайный Дом Верхнего Неба.

В этом месте фараона встречают боги, которые должны
подготовить его к путешествию «по небу». Вместе с несколь-
кими богами он входит в «змею», внутри которой должен
«сбросить кожу» и выйти в облике «обновленного Ра». Неко-
торые термины, используемые в тексте, до сих пор не рас-
шифрованы, но общий смысл преображения понятен: фара-
он входит внутрь в своей одежде, а выходит в облике сокола,
«облачившись в одежду богов» с «воротником возлюблен-
ного Гора», точно таким же, как «воротник на шее Ра». Те-
перь фараон становится подобен богам и может лететь вслед
за ними на небо.

На иллюстрации к древнему тексту изображена группа бо-
гов в необычных костюмах, похожих на облегающие комби-
незоны с круглыми воротниками (рис. 21).



 
 
 

Ими руководит бог с эмблемой солнечного диска на го-
лове, который стоит, раскинув руки, между крыльями змеи
с четырьмя человеческими ногами. На усыпанном звездами
фоне перед богом и змеей располагается еще одна змея, на
этот раз бескрылая, уносящая в небо сидящего на ней Оси-
риса (рис. 22).

Должным образом одетого фараона затем подводят к про-
ему в полукруглой стене. Он проходит в потайную дверь и
идет по туннелю «1300 локтей длиной». Он попадает в про-
сторный зал, в котором повсюду видны эмблемы Крылатого
Диска. Здесь он встречает богиню, «которая освещает путь
Ра», а также видит волшебный скипетр, символизирующий
«Сета, Стражника».

Боги объясняют объятому ужасом фараону:
Эта пещера – просторный зал Осириса,Куда приходит ве-

тер; Северный освежающий ветер Поднимет тебя, царь, как
Осириса.

Это уже двенадцатая область Дуата, последний Час под-
земного путешествия фараона. Это «крайний предел густой



 
 
 

тьмы». Место, до которого добрался фараон, называется
«Гора Вознесения Ра». Фараон не верит своим глазам: пря-
мо перед ним во всем своем величии сияет ладья Ра.

Он достиг объекта, который называется «Тот, кто подни-
мает на Небо». В одних текстах говорится, что Ра сам при-
готовил для фараона это средство передвижения, в других –
что это сделали другие боги. На нем поднимался в небо Сет,
и без него Осирис не мог достигнуть Небесной Тверди. По-
этому в нем нуждался и фараон, чтобы, как Осирис, перене-
стись в загробную жизнь.

Однако эта Божественная Лестница не была обычной
лестницей. Она скреплена медными канатами, а «ее жилы
как у Быка Небес». Ее боковины были облицованы какой-то
«кожей», ступени покрыты «шеша» (значение этого слова
неизвестно), и стояла она на прочном основании.

Иллюстрации к Книге Мертвых изображают эту Боже-
ственную Лестницу – иногда рядом со значком «анх»

(жизнь)

, символически касающимся Небесного Диска – в виде вы-
сокой башни с надстройкой (рис. 23а, б). В стилизованной
форме сама башня обозначалась иероглифом

(«дед»)



 
 
 

, который имел значение «вечность». Этот значок ассоци-
ировался с Осирисом, поскольку пара таких колонн

была якобы установлена перед его главным храмом в Аби-
досе, чтобы увековечить два объекта, находившихся в Земле
Сокара и позволивших Осирису подняться в небо.

Одно из длинных изречений в Текстах пирамид является
одновременно гимном «Тому, что возносит на Небо» – Бо-
жественной Лестнице – и молитвой, чтобы это средство бы-
ло даровано фараону Пепи.



 
 
 

Управляли Небесной Лестницей четыре человека-сокола,
«дети Гора», которые были «моряками в лодке Ра». Их на-
зывали «четырьмя юношами», «детьми Неба». Они «прихо-
дили с восточного края неба… готовили две лодки для Ца-
ря, чтобы царь мог пойти к горизонту, к Ра». Именно они
готовили для фараона «То, что возносит на Небо».

Фараон возносит молитву:
Пусть мое имя будет дано мне в Великом Доме, и пусть

я помню мое имя в Доме Огня, в ночь, когда там подсчиты-
ваются годы.

На некоторых рисунках фараону вручается «дед» – «веч-
ность». Получив благословение Исиды и Нефтиды, он в со-
провождении бога-сокола подходит к «дед», похожему на ра-
кету со стабилизаторами (рис. 24).

Просьба фараона дать ему «имя» – Божественную Лест-
ницу, «вечность» – исполнена. Теперь он может на самом де-



 
 
 

ле подняться в небо.
Несмотря на то что для фараона требовалась только одна

Божественная Лестница, в небо поднимались два летатель-
ных аппарата. Подготовлены и установлены на стартовую по-
зицию были «Око Ра» и «Око Гора» – один на «крыле То-
та», а другой на «крыле Сета». Удивленному фараону боги
объясняли, что вторая лодка предназначена для «сына Ато-
на», спустившегося с Небесного Диска. Возможно, именно с
этим богом фараон беседовал в «комнате для одевания».

Око Гора поставлено
На крыло Сета.
Канаты привязаны,
Лодки собраны;
Сын Атона
Не останется без лодки.
Царь следует за сыном Атона;
Он не останется без лодки.
Две богини помогают облаченному в божественные одеж-

ды фараону войти в Око Гора. Термин «Око», постепенно
заменявший «Божественную Лестницу», теперь сменяется
термином «лодка». Длина «Ока», или «лодки», в которую
входит фараон, составляет 770 локтей (приблизительно 1000
футов). В носовой части судна сидит управляющий им бог.
Он отдает распоряжение взять фараона на борт.

Когда фараон вступает на приподнятую площадку, он ви-
дит лицо сидящего в кабине бога, не закрытое шлемом. Фа-



 
 
 

раон занимает место в лодке между двух богов – это место
называется «Истина, которая поддерживает жизнь». Из го-
ловы (или шлема) фараона выступают два «рога», и он под-
соединяется к тому, «что выходит из головы Гора». Фараон
готов к полету.

В тексте, рассказывающем о путешествии в загробную
жизнь фараона Пепи I, так описывается этот момент: «Пепи
облачен в одежду Гора и в платье Тота; Исида перед ним,
Нефтида позади него; Апуат Открывающий Путь указывает
дорогу; Шу Небесный Носильщик поднимает его; боги Ана
помогают ему взойти по Лестнице и ставят его перед Сводом
Небес; богиня неба Нут протягивает ему руку».

Приближается важный момент. Осталось открыть всего
две двери, и фараон – как Ра и Осирис до него – победонос-
но поднимется из Дуата, и его лодка поплывет по Небесным
Водам. Фараон мысленно молится о том, чтобы открылись
Небесные Врата. Две колонны «дед» неподвижно застыли в
вертикальном положении.

Внезапно открываются «двойные двери небес».
Древний текст наполняется радостными восклицаниями:
Дверь в Небо открылась!Дверь Земли открылась! Небес-

ное окно открылось! Лестница в Небо открылась; Пока-
зались Ступени Света… Двойные двери в небо открылись;
Двойные двери Кебху открылись для Гора востока на рас-
свете дня.

Боги в облике обезьян, символизирующие угасающую лу-



 
 
 

ну («рассвет»), начинают произносить магические заклина-
ния, от которых из Ока Гора распространяется свечение. По-
степенно «сияние» – ранее о нем говорилось как о характер-
ном признаке двух вершин Горы Света – усиливается.

Око Гора начинает менять свой цвет – синее вначале, оно
становится красным. Волнение и суета усиливаются:

Красное Око Гора дрожит от ярости, мощь его неудержи-
ма. Его посланцы торопятся, гонец спешит. Они говорят то-
му, кто поднял свою руку на Востоке: «Позволь ему пройти»,
пусть бог скомандует отцам, богам: «Умолкните… закройте
ладонями уста… станьте у двери горизонта, откройте двой-
ные двери (небес).

Затем тишина нарушается громким ревом, и все вокруг
начинает трястись:

Небо говорит, Земля сотрясается;
Земля дрожит;
Две страны богов кричат;
Земля раздвигается…
Когда царь поднимается в Небо,
когда он плывет над сводом (в Небо)…
Земля смеется, Небо улыбается,
когда царь возносится на Небеса.
Небо радостным криком приветствует его;
Земля сотрясается для него.
ревущая буря несет его,
она ревет как Сет.



 
 
 

Стражи Небес
открывают двери неба для него.
Далее «две горы разделяются» и начинается подъем в об-

лачное предрассветное небо, на котором уже погасли ночные
звезды.

Среди всеобщего возбуждения, рева и тряски «Бык
Небес» поднимается с «Острова Огня». Волнение постепен-
но улеглось – фараон находится в воздухе, «парящий соко-
лом».

Они видят царя, парящего соколом.
подобно богу;
Чтобы жить со своими отцами,
со своими матерями…
Царь есть Бык Небес…
чье чрево наполнено магией
из Острова Огня.
В изречении 422 ярко описывается этот момент. Фараон

Пепи сравнивается в нем с могучим богом, с Осирисом. Он
поднимается вверх, к своей матери, богине Неба, которая
протягивает ему руку и указывает путь к горизонту, в оби-
тель Ра. Перед фараоном, облаченным в одежду богов, рас-
крываются двойные двери неба.

(Рисунок в гробнице Рамсеса IX дает основание пред-
положить, что створки Двойных Дверей были наклонными;
они открывались при помощи блоков и шкивов, которыми
управляли по шесть богов у каждой створки. Затем через по-



 
 
 

хожее на воронку отверстие вверх мог подняться гигантский
человекоподобный сокол (рис. 25).

Далее в тексте выражается радость по поводу того, что
удалось свершить фараону: «Он детит, царь Пепи улетает от
вас, смертных. Он принадлежит не Земле, а Небесам… Царь
Пепи летит, подобно облаку в небе, подобно птице; царь Пе-
пи целует Небо, как сокол; он достигает Неба бога Горизон-
та».

Фараон не просто парит в небе, а облетает Землю:
Он обнимает небо подобно Ра, Он пересекает небо подоб-

но Тогу… Он проплывает над землями Гора, Он проплывает
над землями Сета… Он дважды облетает небеса. Он вра-
щается вокруг двух земель…



 
 
 

(В тексте также говорится о том, что фараон «пересекает
небо, подобно «Сант», который проплывает по небу девять
раз за ночь, однако значение слова «Сант», а значит, и смысл
сравнения, расшифровать не удалось.)

Расположившись в лодке между двумя группами богов,
фараон плывет к восточному горизонту, в дальнюю область
небес. Цель его путешествия – Атон, или Крылатый Диск,
которого еще называют Вечной Звездой. Теперь молитвы со-
средотачиваются на благополучном достижении этой цели:
«Атон, позволь царю подняться к тебе; заключи его в свои
объятия». Там находится обитель Ра, и молящиеся пытаются
обеспечить фараону благосклонный прием, представляя его
прибытие в Небесную Обитель как возвращение сына к отцу.

Ра Атона,Твой сын пришел к тебе;
Пепи пришел к тебе;
Позволь ему подняться к тебе;
Заключи его в свои объятия.
На небе поднимается шум в ожидании прибытия фараона.

Он «поднимается в Небо, расщепляя его твердь» и ожидает
благосклонного приема.

Путешествие по Небу длится восемь дней: «Когда насту-
пит утро восьмого дня, царь будет призван к Ра». Боги, охра-
няющие вход в Атон, или обитель Ра, пропустят фараона, а
его встретит сам владыка Вечной Звезды.

Когда наступит этот утренний час…
Когда царь станет там, на звезде



 
 
 

на обратной стороне Неба.
его примут как бога,
его выслушают как принца.
Царь призовет их;
Они придут к нему, эти четыре бога
которые стоят на Дем, скипетрах Неба.
и они назовут имя царя перед Ра.
Объявят его имя Гору Горизонта:
«Он пришел к нам!
Царь пришел к нам'»
Путешествуя по «озеру, которое есть Небеса», фараон

приближается к «берегам Неба». Увидев его, боги на Веч-
ной Звезде восклицают: «Странник прибывает… Ра протя-
нул ему руку на Лестнице в Небо. Тот, кто знает место, при-
ближается». Здесь, у ворот двойного дворца, фараона ждет
Ра;

Ты увидишь, что там стоит Ра; Он приветствует тебя,
берет тебя за руку; Он ведет тебя в небесный Двойной Дво-
рец; Он сажает тебя на трон Осириса.

Далее в тексте говорится, что «Ра берет царя к себе, на
Небо, в восточную часть Неба… царь пребывает на той звез-
де, которая светится в Небесах».

Фараону осталось совершить последнее действие. В со-
провождении «Гора Дуата», описываемого как «Великий зе-
леный божественный сокол», фараон отправляется на поис-
ки древа жизни, растущего в Месте Приношений. «Царь Пе-



 
 
 

пи идет на Поле Жизни, место рождения Ра в небесах. Он
находит Кебехет, и она подходит к нему с четырьмя кувши-
нами, которыми освежает сердце великого бога в день его
пробуждения. Она освежает сердце царя Пепи, возрождая
его к жизни».

Цель достигнута, и строки текста излучают радость:
О Пепи!
Тебе дана жизнь, полная наслаждений;«Тебе даровано

бессмертие», – говорит Ра…Ты не умер, и не исчез навсегда.
Фараон поднялся по Лестнице в Небо, достиг Вечной

Звезды. Ему дарована вечная жизнь.



 
 
 

 
ГЛАВА ПЯТАЯ

БОГИ, ПРИЛЕТЕВШИЕ
НА ПЛАНЕТУ ЗЕМЛЯ

 
Сегодня мы воспринимаем полеты в космос как нечто са-

мо собой разумеющееся. Не моргнув глазом, мы читаем о
планах строительства космических поселений, а программа
развития многоразовых; космических челноков не вызывает
у нас удивления, заставляя задуматься лишь о соотношении
выгоды и затрат. Все это происходит потому, что мы соб-
ственными глазами – по телевизору и на газетных фотогра-
фиях – видим полеты астронавтов в космос и спуск беспи-
лотных зондов на поверхность других планет. Мы допуска-
ем космические полеты и межпланетные контакты потому,
что собственными ушами слышали, как простой смертный
по имени Нейл Армстронг, командир «Аполлона 11», сооб-
щал по радио в Центр управления полетами – и всему миру
– о первой высадке человека на другое небесное тело, Луну:

Хьюстон!
Говорит Море Спокойствия.
«Орел» совершил посадку!
«Орлом» назывался не только совершивший посадку лун-

ный модуль, но и сам «Аполлон 11»; кроме того, это был по-
зывной трех членов его экипажа (рис. 26).



 
 
 

Летал в космос и совершал посадку на Луне не только
«орел», но и «сокол». В огромном музее авиации и космо-
навтики в Смитсоновском институте в Вашингтоне можно
увидеть настоящий космический корабль – и даже прикос-
нуться к нему,  – который летал в космос или был запас-
ным при осуществлении американской программы космиче-
ских полетов. В специальном разделе представлена аппара-
тура, при помощи которой имитировалась посадка на лун-
ную поверхность, и посетитель имеет возможность услышать
запись сообщения с Луны:

Все в порядке, Хьюстон. «Сокол» на равнине в Хедли!
Центр управления полетами в Хьюстоне так прокоммен-

тировал эту запись: «Это Дейв Скотт радостно сообщает об



 
 
 

успешной посадке «Аполлона 15» на равнину в Хедли».
Еще несколько десятилетий назад предположение о том,

что простой смертный может облачиться в специальный ко-
стюм, пристегнуться ремнями к креслу, установленному в
продолговатом предмете, а затем оторваться от поверхно-
сти Земли, выглядело абсурдным – если не хуже. А сто или
двести лет назад такое предположение вообще не могло по-
явиться, поскольку весь предыдущий опыт и знания челове-
чества никак не способствовали подобным фантазиям.

Тем не менее египтяне – 5000 лет назад – без труда пред-
ставляли себе, что именно это происходит с их фараоном: он
совершает путешествие на восток Египта к стартовой пло-
щадке, входит в подземный комплекс, состоящий из тунне-
лей и камер, и благополучно минует атомный реактор и ра-
диационную камеру. Затем он надевает скафандр астронав-
та, забирается в кабину летательного аппарата и пристеги-
вается ремнями, расположившись между двух богов. После
того как открываются двойные створки ворот в предрассвет-
ное небо, запускаются двигатели, и аппарат превращается в
Небесную Лестницу, по которой фараон достигает Обители
Богов на их «планете миллионов лет».

В каком телевизоре видели эту картину египтяне, твердо
убежденные, что такое возможно?

Если у вас нет телевизора, то вы можете поехать на космо-
дром, чтобы лично понаблюдать за взлетом и посадкой ра-
кет, или отправиться в Смитсоновский институт, чтобы уви-



 
 
 

деть музейные стенды и послушать рассказ опытного экскур-
совода, сопровождаемый видеоматериалами. Дошедшие до
нас свидетельства дают основания предположить, что древ-
ние египтяне собственными глазами видели стартовую пло-
щадку, космические корабли и астронавтов. Только этими
астронавтами были не земляне, отправляющиеся к далеким
планетам, а, наоборот, пришельцы, прибывшие на планету
Земля.
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